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FORÄNDRADE vårdförhållanden
elle111 mai«1 ^ar välja, mellan att lägga in sig på sjukhus 

ei få en medicin, som man kan ta hemma, är det 
förb" a Sjä1vklart att det senare alternativet till hälso- 

attring ter sig mera tilltalande ur patientens syn-
k Frågan har blivit aktuell i samband med de nya 
tidi*118 a PreParafens mtåg i tbc-behandlingen. Sam- 
för^ S°m de n^a lånemedlen underminerat grunden

mei eller mindre förekommande kvacksande med 
och ”k a flaSk°r oclr pillerburkar, homeopatmediciner 
troll l°ka gubbars” droger, har de vetenskapligt kon- 

eiade medicinerna i sin tur medfört vissa psykolo- 
glska svårigheter.
art'k V°r Cornell har varit inne på problemet i en
”det läkartidningen, där han framhåller att
ka ,<lr aldriS särskilt lockande för en patient, som
l 11 e kanner sig frisk,, att komma in på sanatorium, 
nin a tidoer Lar det behövts förklaringar och övertal- 
rådT fran åkarens sida även under perioder, då det

e platsbrist på sanatorierna. Vid varje övertal- 
inte”S ?rS°k numera frågar patienten i regel om det 

gar att försöka de nya medicinerna i hemmet.”
laggg11 ierstår motiven till patientens handlande. Att 
i I' fln.Slg Pa sanatorium innebär ett allvarligt ingrepp 
te]SgS °oringen- Förutom att det är en slutgiltig bekräf- 
san& Pa at° halsan är i stor fara. Enbart ”domslutet” — 
med °rievard — utgör en psykisk chock för alla; fast 
ren C^er m*ndre skönjbara verkningar. Om läka- 
karakprem°^ sku^e förklara sjukdomen vara av den 

aren att den gott kan skötas hemma med lämp- 
en mediciner — vilken skillnad! Lungtuberkulosen, 
en . ,V¿ai’a mest fruktade sjukdomar, kräver inte ens 
nativet USVis^e1se* Att patienten inför det senare alter- 

att sköta sjukdomen hemma — är i ett 

bättre psykologiskt utgångsläge för att kunna över
vinna sjukdomen synes obestridligt. Å andra sidan kan 
man hävda, att han inte tillfullo inser betydelsen av att 
mobilisera alla personliga resurser för att återvinna 
hälsan. Sanatoriekuren vill även skapa respekt för 
sjukdomen — att lära patienten att systematiskt sköta 
sin hälsa med hänsyn till sig själv och andra. Det är 
bl. a. på den här punkten professor Kristensons tidigare 
refererade förslag — att man under vissa gynnsamma 
medicinska förutsättningar skulle tillgripa tuberkulos
behandling utan föregående sanatorievård — mqtt åt
skilligt motstånd från andra medicinska experter.

♦

Vi vill inte vara någon sorts skiljedomare för tbc- 
experterna i den här frågan, men vi tro, att den är av 
sådan art att man också från andra utgångspunkter än 
rent medicinska kan delta i debatten. Även om man 
utgår från att sanatoriekuren fortfarande är grunden 
i tuberkulosbehandlingen — därom torde väl också alla 
tbc-läkare i princip vara ense — så behöver man inte 
se sanatorievården, som något för alltid fastslaget, nå
got, som inte är beroende av utvecklingens gång. Pro
fessor Kristenson har rätt när han säger att man, om 
möjligt, inte bör ta patienten bort från hans naturliga 
miljö, hem och arbete, faktorer, som är av stor betydel
se för patientens allmänna välbefinnande. Sjukhus är 
i själva verket ingen naturlig miljö för en människa. 
Vi människor är inte skapade för att vistas på anstal
ter och sjukhus. Om man därtill låser fast livsföringen 
i dogmatiska föreskrifter och ålderdomligt tänkande, 
som syftar till att omforma de människor, som kommer 
in till likriktade anstaltsvarelser, som måste tänka och



anpassa sig efter anläggningens anda är det så mycket 
värre. Detta kan synas vara hårda ord mot det ”väl
färdssamhälle” vi så gärna talar om, men mycket som 
virvlats upp i sjukhusdebatten den sista tiden avslöjar 
att den psykologiska standarden inte alls står på sam
ma höga nivå som medicinerna och de materiella till- 
behören.

”Människan är född fri men är allestädes i bojor”, 
yttrade Rousseau en gång. Men man behöver inte göra 
bojorna värre än de i själva verket är. Är man sjuk 
måste man finna sig i vissa frihetsberövande åtgärder 
med hänsyn till sig själv och andra, men man bör alltid 
sträva mot en normalisering. Här kan man främst peka 
på det ensidiga sjukvårdstänkande, som exempelvis 
har präglat och fortfarande sitter i exempelvis våra 
landsting, som är närmast ansvariga för sanatorievår- 
den. Medan man byggt präktiga sanatorier har man 
nästan helt, åtminstone hittills, försummat övergångs
formerna, konvalescentvård och eftervård. Vi ha sett 
med vilken tvekan man beviljat bidrag för omskolning 
av f. d. patienter m. fl. anordningar till att vidmakt
hålla uppnådda sjukvårdsresultat. Man får i viss mån 
förstå denna tveksamhet inför nya krav, med hänsyn 
till landstingens redan betungande sjukvårdsuppgifter, 
men det är inget hållbart försvar i långa loppet. Kon
valescenthem har på sista tiden tillkommit på några 
håll, främst genom insatser från de lungsjukas egna 
organisationer — och i det sammanhanget bör också 
erkännas att landstingen ställt sig välvilliga, när de 
väl fått klart för sig konvalescenthemmens användbar
het, till vilket vi återkomma. Men i stort sett har lands
tingen förhållit sig passiva till frågan.

Dagens tbc-situation kan onekligen ge anledning till 
många missförstånd. Den sjunkande dödligheten, de 
ofta otillbörligt använda formuleringarna att ”tuber
kulosen är besegrad som folksjukdom” och sist men 
inte minst de nya läkemedlens omstridda betydelse för 
såväl tuberkulosbehandlingen i dess helhet som den 
framtida tuberkulosvårdens organisation är inga lätta 
faktorer att pussla med. När man försöker reda ut be
greppen närmare bör man först — som tidigare beto
nats av oss — ha klart för sig att tuberkulossiffrorna 
måste sättas i sitt rätta sammanhang. Att det år 1951 
står siffran 1.500 döda i tuberkulos mot 4.500 år 1940 

säger åtskilligt — men inte allt. Bilden klarnar betyd
ligt när man får veta att antalet kända sjukdomsfall 
år 1940 var 65.000 mot 80.000 år 1951! Här rör det sig 
inte om att tuberkulosen är ett förgånget kapitel utan 
helt enkelt ett förändrat vårdbehov. Antalet tuberkulos
sjuka har som vi ser ökat — naturligtvis spelar vårt allt 
effektivare sätt att komma sjukdomen tidigare på spå
ren här stor roll — men den höga sjukdomsfrekvensen 
talar dock sitt eget allvarliga språk.

Men där finns också glädjetecken — tidigare upp
täckt av sjukdomen och genomsnittligt ”friskare” pa
tienter! Vårdformerna glider allt mera över från sana- 
toriekurens statiska sängliggande till modernare for
mer med sysselsättningsterapi, konvalescentvård, ar- 
betsträning och olika faser av arbetsvärd; en mera dy
namisk tuberkulosvård, som snabbare leder patienten 
tillbaka till sin naturliga miljö, till arbete och hälsa.

Läkarna bör naturligtvis bedöma, när och hur länge 
man bör ligga på sanatorium, men patienten bör sam
tidigt ha klart för sig att intagandet inte utgör en slut
dom över honom som samhällsmedborgare utan att det 
finns krafter i rörelse för att eliminera sjukdomens 
verkningar — inte bara på det medicinska planet utan 
också socialt och psykologiskt. Här borde den psykolo
giska expertisen få ett fastare grepp över den lung
sjukes situation, vilket naturligtvis inte får föregripa 
tbc-läkarens ordinationer. De konvalescenthem vi re
dan har är ett viktigt led i en normalare anpassnings
process till den lungsjukes situation, arbetstränings- 
verkstäderna, arbetsvårdsorganisationen och kuratorer
na på sanatorierna äro värdefulla hjälpmedel för den 
sjuke. Han står inte längre så ensam med sina svårig
heter, även om det ligger ett stort ansvar och tryck på 
honom själv. Vårdbehovets förskjutning från sanato
riet och ut i periferin medför emellertid att behovet av 
konvalescenthem kanske för dagen framstår, som det 
mest brännande. Här bör varje landsting ta sig en fun
derare på hur man bäst bör lösa den frågan — och sa 
snart som möjligt. Konvalescenthemmen kan tjäna 
många olika ändamål: upptagningscentraler för tillfällig 
rekreation eller fall som behöver observeras särskilt, 
hemvist för sådana konvalescenter, som undergår ar- 
betsträning osv. Det bör här inte bli fråga om någon 
skadlig klientelblandning, om man låter de medicinska 
synpunkterna vara vägledande för konvalescenthem- 
mens planering. Hela utvecklingen pekar på ett raska
re utbyggande av övergångsformerna från sanatoriet.

4



o

”Människa eller robot”
lubriken på en artikel om sana- 

orievård av författaren Sven O. 
ergkvist i Arbetaren. Bergkvist 

1 amhåller bl. a. att man kan kon- 
ljatfTa att läkekonsten gjort för- 
3 a lande framsteg medan synen på 
Patienten som människa betraktat 
nappast utvecklats i samma grad. 

,j.ailfJlar också en hel del att säga om 
f..ra ^skrivningar och ordnings
föreskrifter på sanatorium:

När man till exempel läser på 
ynka plakat att patienten inte må 

kara.^a sprax efter måltiderna, att 
, lnPe må ha en kortlek i handen 
°?1 under den och den timmen i 
j a.n ?ck alt man då måste spela 

då as ..et eller det sällskapsspelet, 
,, , sParrar man upp ögonen och 
iqrnlai, om man befinner sej på 
i d ' -a et:.Inte heller tror jag att det 
«n,vAar. n°dvändigt med en paragraf 
• , yder ”Spotta ej på golvet” —
san <ar•* varie fall aldrig sett någon 
s «Or“patient gå omkring och sPotta på golven.
-ska11 sana^°Nepatient är en männi- 
sam en ^evande människa med 
vnlr^ Pr°blem> samma storhet och 
så fT °k1 SOm andra människor. Och 
sr.„ ar., an sin sjukdom, sin mycket 
hon V la ®iukdom därtill. Han eller 
i a ni+an«^a månad efter månad, 
svnn efter år’ i allmänhet till 
de?b heltfrisk--. och han har - 
nator?1^111^11 ,g°ra hlact för sej i sa- 
hov nG^lrekti°nerna — samma be- 
vilker>C samma aptit på livet som 
Därfö ^nnan människa som helst, 
han det vara mänskligt om
fernas 6 alltid hittar rätt i paragra- 
skop r>°i •• bestämmelsernas snår- 
fe]as_ et ar iu faktiskt så att det
ordet ' man nu ska anvanda det 
värst-.,1 detta sammanhang — lite 
gäller S-Ute * hvet... och när det 
der .^aamskor som genom måna
kvav a kanske ar> genomlevt en 
är d^T angd sanatorietristess, så

« Kanske speciellt förståeligt.”

Större tolerans och mera nyanse
rad mänsklighet skulle säkert lätta 
upp den psykologiska atmosfären på 
många sjukhus — en kritik som na
turligtvis inte ensidigt får tolkas 
som en allmän människofientlig in
ställning hos ex. läkare och systrar.

De praktiska resultaten
står kanske ej riktigt i proportion 
till allt som skrives om partiellt ar
betsföra säger konsulent Åke Wid- 
lund inledningsvis i en artikel i 
Fackföreningsrörelsen. En del har 
emellertid uträttats trots allt och 
man kan nu fråga sig vad arbets
marknadens parter kan göra i fort
sättningen. En rationell omplacering 
av arbetskraft som redan är anställd 
inom företagen måste aktualiseras 
mera än hittills, den förskjutning 
uppåt från yngre till äldre produk
tiva grupper man kan utläsa av be- 
folkningsstatistiken gör problemet 
ännu mera brännande. Man bör gö
ra en systematisk värdering av den 
handicapade personens positiva möj
ligheter, men också en analys av de 
krav som är nödvändiga eller icke 
nödvändiga att ställa för arbetsupp
gifter som kan komma ifråga. Det är 
ju principiellt inte fråga om att 
skaffa en person ”ett lättare arbete” 
— utan ett rätt arbete. Ibland kan 
problemet lösas genom förenkling 
eller omläggning av arbetsoperatio- 
nerna. Ibland kan det bli fråga om 
ett nytt specialarbete, som lämpar 
sig för vederbörande. Förutom tek
niska problem kommer här också 
psykologiska, om anseende, som föl
jer med ett visst jobb, rangordning, 
löneplacering osv. Arbetsmarkna
dens yrkesråd och företagsnämnder
na borde kopplas in ordentligt på 
dessa frågor i samarbete med medi
cinsk, psykologisk och teknisk ex
pertis - en samordning mellan 
praktiska frågor och forskning i 
kontinuerligt arbete för de partiellt 

arbetsföra. Företagsnämnderna är 
de naturliga organen för företagens 
interna sysselsättningsfrågor, men 
de måste ha någonstans att vända 
sig för att få impulser och råd. Ar
betsgivarparten har senast vid hu
vudorganisationens 50-årsj ubileum 
genom anslag till forskning visat sitt 
intresse, vilket också måste föras vi
dare till praktisk organisatorisk lös
ning.

Den lungsjukes psyke
är föremål för en diger vetenskap
lig utredning av fil. mag. Sven Vall
mark i Svenska Nationalföreningen 
mot Tuberkulos kvartalsskrift häfte 
1. Det är både intressant och roan
de att ta del av hur vetenskapsmän 
i olika länder sökt samla bevis och 
motivera den ”lungsjukes karaktär”. 
En diger källförteckning t,ill arti
keln visar att Vallmark gått grund
ligt tillväga. ”Man tycks inte ha 
tänkt på, att man i sina teorier om 
den lungsjukes psyke drev honom 
in i ett slags djävulskrets”, framhål
ler Vallmark bl. a. i sin sammanfatt
ning. Ett instabilt psyke leder till 
tuberkulos, förbereder åtminstone 
grunden för sjukdomen, så resone
rade man. Tuberkulosen försvagar 
i sin tur ytterligare psyket och ver
kar ödeläggande på karaktären (ge
nom en förutsatt tuberkulotoxisk 
inverkan, genom sysslolöshet, ge
nom miljöskador ’m. m.). Den för
svagade karaktären förvärrar ytter
ligare sjukdomen och minskar ut
sikterna till förbättring. Hur man 
med denna genom tuberkulos gift
verkan stadigt försämrade karaktär 
överhuvud ansåg sig böra räkna 
med tillfrisknande, samtidigt som 
karaktären tillskrevs en avgörande 
roll för prognosen, är en gåta kon
staterar Vallmark, men det fanns 
även besinningsfulla röster bland 
lungläkarna mot detta teoriserande 
om den lungsjukes karaktär.
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Aktuell debatt:

Den lungsjuke en vanlig människa

Svaghet i känslolivet och svaghet i intelligensen skulle enligt 
några ”experter” från sekelskiftet vidlåda den lungsjuke, refe
rerar Sven Vallmark i en läsvärd och' ironisk artikel i Status 
aprilnummer. Inte blott kriminalitet och en överhettad sexual
drift häftar vid den lungsjuke, utan får man tro litteraturfor
skare och andra så har den sjuke dessutom en mängd andra 
egendomligheter för sig. Hur mycken billig romantik och kvali
ficerat struntprat har inte lungsjuka författare varit utsatta för? 
Knappast någon sjukdom har nystats in i så många vanföreställ
ningar som tuberkulosen. Vad kan man då tänka sig för för
klaring härtill? Vallmark går inte i den refererade artikeln in 
på frågan, men det kan vara skäl i att kika lite närmare på 
orsakerna till denna Spekulationsflora.

Den främsta orsaken är väl utan tvivel den långa sjukhus
vistelsen. Den lungsjuke måste flera månader och kanske ännu 
längre tid vistas på sjukhus, ständigt iakttagen och observerad 
av sjukhuspersonalen. Den långa sjukhusbehandlingen för dess
utom med sig att patienten måste leva sitt liv med alla dess 
varierande behov och konflikter inom sjukhusväggarna — till 
skillnad från många andra sjuka, vilka under den korta tid de 
ligger inne kan kosta på sig att avstå från sitt vanliga levnads
sätt. Häl- har vi förmodligen en dryg del av upphovet till allt 
snack om den lungsjukes karaktär. Vad andra människor klarar 
av helt privat utan någon insyn, det måste den lungsjuke företa 
sig inför ”öppen ridå”. Den slutna värld som ett sanatorium 
utgör medför även att allt som sker där diskuteras allmänt och 
ingående. Finns det någon lagbrytare bland de sjuka — och var
för skulle det inte finnas det? — så blir denne omtalad både 
länge och väl, och han går ganska säkert till sanatoriets historia. 
Hans beteende vidareberättas från sjukhusgeneration till sjuk
husgeneration.

Låt oss för tydlighetens skull ta ett exempel. Det påstås ibland 
att de lungsjuka skulle uppvisa en större sexuell aktivitet än 
andra människor och som förklaring nämns ofta att den ifråga
varande driften tenderar till att blossa upp vid kontakten med 
den livshotande sjukdomen. Är nu detta riktigt? Jag har svårt 
att inse att det skulle förhålla sig så. Dessa många gånger lin- • 
drigt sjuka människor som alltså har ett normalt sexuellt in
tresse är som tidigare berörts tvungna att leva sitt liv inom 
sjukhusväggarna under oavlåtlig observation. Vidare är det ett 
allmänt omvittnat faktum att sysslolösa människor lätt blir mer 
bundna av den sexuella trollkretsen än andra. De saknar den 
avledare som ett "förvärvsarbete utgör. En ökad sexuell aktivitet 
kan förmodligen också iaktas hos människor som är på semester 
eller som t. ex. är konvalescenter efter något slag av benbrott. 
Den eventuella ökade sexuella aktiviteten är alltså inte såsom 
dunkelt brukar antydas endast reserverad för de lungsjuka, den 
föreligger även hos andra människor som befinner sig i liknande 
situationer. Att den kommit att tillskrivas de lungsjuka, beror 
väl dels på att de observeras och dels på den långa sjukdoms
tiden. Sedan finns det givetvis sådana patienter, liksom det finns 
överallt annorstädes människor som av en eller annan anled
ning resignerat och går in för att leva ”livets glada dagar”. Men 
dessa är ett försvinnande fåtal som inte kan få prägla en hel 
grupp. Likaledes finns det sjuka som inte alls reagerar på syss
lolösheten med ökat sexuellt intresse.

Vad som här önskas inskärpt är att den lungsjuke på intet 
sätt har en onormal sexuell aktivitet. Varje människa skulle 
ganska säkert med smärre individuella nyanser reagerar precis 
som den sjuke gör. Om man kunde iaktta grupper av människor 
lika noggrant såsom fallet är med de lungsjuka, så skulle man 
med största sannolikhet tillvita dem alla åtskilliga egendomlig
heter. Ett analogt fall tycks mig författare och diktare utgöra. 
Deras liv har med få undantag kartlagts in i minsta detalj och 
detta har givit upphov till den föreställningen att diktare är 
utomordentligt underliga människor. Jag är övertygad om att 
om man undersökte vilken annan yrkesgrupp som helst lika 
noggrant, skulle man komma till ungefär samma resultat. Ori
ginella och färgstarka människor, lagbrytare och s. k. vanliga 
människor hittar man inom alla kategorier. De lungsjukas be
teenden är följaktligen fullt normalt och det måste lika väl 
inom sanatorierna som annorstädes förekomma individuella va
riationer.

Till de anförda synpunkterna bör också läggas den att den 
lungsjuke ganska lätt blir offer för nevroser. I det förhållandet 
ligger inte heller något märkligt. Det är väl nästan lika själy- 
klart som att solen går upp och ner att en människa som plöts
ligt tvingas att upphöra med sitt dagliga förvärvsarbete och som 
avskiljs från kära, vänner och bekanta, ja slits loss ur hela sitt 
sociala sammanhang — det är väl helt naturligt att hon reagerar 
med en nevros. Som en förvärrande faktor till bristen på invan
da sociala relationer, läggs den tidigare mer utpräglade frånva
ron av effektiva behandlingsmetoder: gasbehandling, äta och lig' 
ga på rygg och vänta har länge varit det enda som ett sanato
rium haft att bjuda den sjuke. Den ovisshet och osäkerhet som 
detta orsakat kan knappast överskattas. Jag vet inte vilken ner
vernas Herkules som utan minsta svårighet skulle anpassa sig 
till den nevrosfyllda situationen.

Det är väl vidare troligt att de nevrotiserande inslagen resul
terar i att en del lungsjukas mindre tilltalande personlighets
drag bryter fram. Men det skulle också inträffa med vilken an
nan människa som helst som har en liknande psykisk utrustning- 
Hur många människqr är det förresten inte som undgår att kon
fronteras med obehagliga inslag i sitt psyke tack vare att d® 
aldrig utsätts för någon tillräckligt hård press? Jag menar me 

(Forts, å sid. 25)
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STATUS
fyller femton år

H>r 1 «»

EókW'o'”'™«.

■ 'v.p£ OCH MÂI

j Aprii
I 1953.

<■> ärv

Sä här såg första numret av Status ut, som trycktes
3.000 ex., men numera en svåråtkomlig raritet, som nclPP . ’’organ för De
vid se vi aprilnumret 1953, tryckli .^^^ändrJde^snart och Eftervårdskommittén

lungsjukas ^”V^ Riksförbund.

f’ ken b°k som handlade om engelsk umgängeskonst 
t r)‘^en SOm skriver den här artikeln lära sig att i detta 

itionsrika land får man inte tala om sig själv, om 
att*1 UbPtrader i ett sällskap och vill göra intryck av 

Jara en bildad människa. Den känslan besjälar oss 
, a känner oss nödsakad att skriva något om tid- 
» ien Status tillkomst och utveckling — Status in- 

S nämljgen i femtonåringarnas krets i och med detta 
rnrner- I maj 1938 kom nämligen Status första num

mer ut.
tl?‘e vållar det några svårigheter att finna stoff till en 

in ° a*" ariikel — men ämnet ligger så att säga för nära 
P* °SS- Vi hoppas emellertid att läsaren förstår en 

att a tOrS dilemma i det här fallet och läsaren — för 
_ ,n^e rent av ta det i pluralform och säga våra läsare 
tank^ v* anledning att främst ge en tacksamhetens 
vi in 1-det har ögonblicket. Utan ER kära läsare skulle

Vi ri£ nppleva detta 15-årsnummer.
h U ,S a alltsa inte komma med personliga data och 

lngsord till enskilda personer. Och när vi nu ska 

börja och tala om Status så har det varit en grund
läggande princip vid tidningens redigering att inte ägna 
så mycket utrymme åt hyllningsord och hyllningsartik- 
lar utan mera åt de stora utvecklingslinjerna och fram
tidsmålen. Med smärre undantag har den linjen följts, 
vilket kanske ibland har verkat kärvt och opersonligt, 
men det har nu en gång tillhört vår stil och den har 
hållits ganska konsekvent, vilket man kan finna om 
man bläddrar i de femton årgångar vi nu kan räkna. 
Kort uttryckt kanske pionjärerna ansåg att det fanns 
mera väsentliga saker för landets lungsjuka att kosta 
trycksvärta på och vi senare tiders barn ha i stort sett 
följt deras kärva fotspår.

Och minst av allt ha vi väl varit bundna av några 
traditioner — det ligger väl i sakens natur att en fem
tonåring, som fört de lungsjukas talan under en period, 
som sammanfaller med en epok av ett enastående re
formarbete i vårt land, hela tiden varit ganska fri
fräsig av sig. *
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Det finns, som framhållits, gott 
om stoff till en sån här artikel, men 
vi ska hålla oss till några korta, 
fragmentariska glimtar under de 
gånga femton åren.

När Status utkom med sitt första 
nummer i maj 1938 så betydde det 
inte att det här var fråga om någon 
premiär för en tidning, som hand
lade om de lungsjukas problem. Vid 
den tidpunkten fanns det i själva 
verket en rik flora av tidningar med 
anspråk på att ”tjäna de lungsjukas 
sak”, tidningar, som ofta utkommit 
under en lång följd av år, jultid
ningar och tillfällighetspublikationer 
från olika sanatorier, men också en 
hel del tryckt ogräs, som ockrade 
på de lungsjukas namn med oblyga 
geschäftmakare bakom kulisserna. 
Men bakom Status fanns ett utfor
mat program, en högt syftande mål
sättning i de lungsjukas och folk
hälsans intresse — där fanns en 
.egenart i tonen, som snart gav eko 
i hela landet.

I tidskriften ”Vi och Ni”, en för
nämlig tidskrift, som under en följd 
av år utkom från Österåsens sana
torium, men som nu är nedlagd, 
hitta vi år 1938 två artiklar av stort 
historiskt intresse, om man vill ha 
en uppfattning om pressens betydel
se för de lungsjukas sak och där 
presenteras också Status som riks
organ för Sveriges lungsjuka av 
dess förste redaktör, Johannes San- 
drén. I samma nummer skriver 
överläkare Helge Dahlstedt en arti
kel om ”De lungsjukas tidningar 
och tidskrifter”, vari han refererar 
några synpunkter han fått per brev 
från en läkare, som inte tycktes va
ra så värst tilltalad av ett mera per
manent språkrör för landets sana- 
toriepatienter. Så här hette det i 
brevet: ”1 vårt lands stora och kraf
tiga antituberkulosarbete finns så 
många kloka lekmän engagerade, att 
det icke behövs några fingervisning
ar av nervösa sanatoriepatienter. 
Gärna må patienterna skriva jul- 
och midsommartidningar, där de, 
sedan överläkaren censurerat manu
skripten, oskyldigt skämta med var-

° r
AR ' UPPLAGA

1950 570.000

1952 550.000

1951 536.000

1946 392.000

1948 362.750

1949 361.500

1947 359.280

1945 351.782
«

1944 339.545

1945 253.000

1942 245.000

1941 170.000

1940 107.500

1939 96.640

I95Ô 57.000

5tatu5 
Åra 

Upplagor 
L.

andra. Men dessa skrifter skola va
ra lokala och tillfälliga, icke såsom 
här avses bli permanenta och strä
va efter att spridas vida omkring — 
mer eller mindre ovederhäftigt och 
personligt redigerade” ... Det var 
ord och inga visor om ”permanenta” 
tidningar, men trots detta var dok
tor Dahlstedt och hans kolleger i 
redaktionen för ”Vi och Ni” djärva 
nog att låta redaktör Sandrén pre
sentera Status, riksorgan för Sveri
ges lungsjuka som månadstidning 
— Status hade då redan utkommit 
med sex nummer. I presentationen 
framhålles att Status redan befäst 
sin ställning som officiellt språkrör 
för hela landet, trots att det inte va
rit lätt att introducera en tidskrift 
med uppgift att i första hand gå in 
för propaganda för ”förbättrad och 
effektiv eftervård”. Om målsätt
ningen framgår vidare: ”Det har 
också varit en hederssak för oss att 
hålla tidskriftens standard hög. Ge
nom vänligt tillmötesgående från 
framstående tuberkulosläkare ha vi 
varit i tillfälle att publicera intres
santa artiklar i tuberkulosfrågor och 
samma välvilja hos de flesta av våra 
mest kända författare och skalder 
ha satt oss i stånd att ge våra läsare 
en förströelseläsning, som står på ett 
mycket högt plan.”

*

Att Status klarat sig genom åren 
i det bistra tidskriftsklimat vi har 
här i landet skulle det kunna ordaS 
åtskilligt om, men vi nöjer oss här 
med att hänvisa till den barometer 
vi sammanställt, vilken siffermässigt 
ger en uppfattning om tidskriftens 
spridning och livskraft. Det bör dock 
särskilt understrykas, att det finns 
ett gott psykologiskt underlag hos 
alla folkgrupper för de idéer Status 
kämpar för. Denna samfällda vilja 
att bekämpa tuberkulosen är själv' 
fallet ett värdefullt stöd för oss. 
Från vår sida ha vi sökt ge klara 
signaler i de lungsjukas livsfrågor 
och hålla debatten på ett högt och 
värdigt plan — i den andan vill V1 
arbeta vidare. c- rr
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WIVI BRANDT:

Om historiska nysningar och urgammal folktro

”Varför anser man det hälsosamma 
nysandet för gudomligt? Är månne 
hosta och snuva också gudomligt?” 

(Aristoteles.)

— Ah... ah... aah... attjiii!
— Prosit!
— Tack!
Denna något sällsamma dialog hör, sär

skilt i förkylningstider, till vanligheterna 
och torde sålunda vara välbekant för en
var. Vi säger lite till mans nära nog au
tomatiskt ”prosit”, när någon i vår ome
delbara närhet nyser, men de flesta av 
oss torde nog ha ett ganska svävande be
grepp om denna traditions ursprung och 
egentliga innebörd. Det kan därför vara 
av ett visst intresse att närmare skärskå
da ”nysandets mytologi” och ”prosit”- 
sedens historiska bakgrund.

Nysandet är otvivelaktigt urgammalt 
och förmodligen årsbarn med människan. 
Får man tro en berättelse av jesuiten 
Strada, skulle den människobild, som 
Promethevs i tidernas gryning förfärdiga
de och gav liv åt genom att i dess näsa 
inblåsa den från himmelen stulna elden, 
ha givit sitt första livstecken i form av 
en kraftig nysning. De judiska rabbinerna 
hävdar däremot bestämt, att allas vår 
stamfar Adam var den förste som nös. 
Hur som haver med den saken, så står 
emellertid inga upplysningar att få hos 
vare sig jesuiter eller rabbiner om huru
vida Promethevs respektive Eva vid his
toriens första nysning skulle ha tillropat 
den nysande ett ”Prosit!”, ”Väl bekomme!” 
eller ”Gud hjälp”. Huruvida dessa frynt
liga tillrop rentav är årsbarn med ny
sandet är sålunda tyvärr höljt i historiens 
ogenomträngliga dunkel.

Sedan gammalt har folktro och vidske
pelse stått i nära samband med nysandet, 
och med denna i och för sig enkla fysio
logiska företeelse har under tidernas lopp 
en hel del såväl förnuftiga som barocka 
påfynd varit förbundna. De äldsta mera 
dokumentariska uppgifterna om nysandet 

och de därmed förenade lyckönskningar
na finner vi i en gammal judisk legend, 
där det heter:

”Sedan himmelen och jorden blivit ska
pade, var i tidernas början ingen män
niska hemfallen under sjukdomar, utan 
när någons tid var ute, gav han blott till 
ett nysande, och därmed flög själen sin 
kos. Så kom David och bad Herren: ’O 
världarnas herre, tag åtminstone ej min 
själ förr än jag fått förkunna mina barn 
och barnbarn min yttersta vilja!’ Och han 
blev bönhörd. Sålunda kom det sig att 
Josef en dag fick det budet: ’Din fader 
är sjuk!’ Det hörde alla jordens furstar, 
och de blevo förfärade, ty något slikt hade 
ej inträffat, sedan himmelen och jorden

Många lärda män ha ägnat nysningen 
stort vetenskapligt intresse. 

skapades. Därför, när någon nyser, måste 
man säga ’Väl bekomme!,” emedan denna 
död förvandlats till liv.”

Får man döma av denna gamla judiska 
legend, har alltså bruket av välönsknings- 
tillrop vid nysande en tämligen respekta
bel ålder. Andra författare uppger emel
lertid Italien som det land, där denna sed 
skulle ha uppkommit, och hävdar, att bru
ket att tillropa den nysande ett medlid
samt ”Gud hjälp!” skulle ha uppstått un
der en fruktansvärd pest, som rasade un
der påven Gregorius den store på 500- 
talet e. Kr. och som yttrade sig genom 
våldsamma nysningar. Det har emellertid 
kunnat fastslås, att bruket fanns till långt 
före den italienska pesten. Sålunda för
ordas redan i Zarathustras Zenda-Vesta 
— en av världens äldsta urkunder — väl
önskningar vid nysning som ett medel att 
förjaga ”onda andar”.

Den romerske författaren Apulejus, som 
levde i andra århundradet e. Kr. berättar 
i sina ”Metamorfoser” följande konstiga 
anekdot om nysandet och dess fryntliga 
”Prosit”:

”En klädvalkares maka hade besök av 
sin älskare, och när mannen därunder 
helt oväntat kom hem, gömde hon sin 
’skatt’ under en ofantlig klädkorg. Korgen 
plägade användas vid linnets svavling och 
och luktade starkt av svavel. Den koketta 
frun satte sig emellertid till bords med 
sin herre och man i närheten av korgen. 
Svavlet började verka på älskarens fina 
näsa, och slutligen gav han till en väldig 
nysning! Mannen aktade ej vidare därpå, 
och i tanke att nysningen kom från hans 
make tillropade han henne ett hjärtligt 
”Prosit, kära hustru”, vartill denna lika 
hjärtligt svarade: ’Tack, käre man!’..

Lika vacker som rörande var romarnas 
tro, att kärleksguden nös vid en vacker 
flickas födelse, en tro som gav antikens 
skalder och älskare den tjusande frasen 
”Sternubit tibi Amor”, vilket är uttytt: 
”Amor har nyst mot dig!”...
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Plinius berättar, att kejsar Tiberius ut
färdade en förordning om, att när han — 
kejsaren — färdades fram genom staden 
°ch pa sin färd rakade nysa, envar var 
P iktig att tillropa honom den sedvanliga 
valonskningsformeln. Denna var hos ro
marna just ”Prosit!”.

Grekerna sade ”Zevs hjälpe!”, liksom 
vi ibland säger ”Gud hjälp!”. Under an- 

1 en trodde man nämligen fullt och fast, 
att nysn¡ngen innebar ett slags gudaup- 

harelse, en antydan om kommande 
g’ och att en person, som nös, måste 
a uppfylld av aningar, antingen onda 

er goda. Redan hos Homeros — skalde
konstens fader — finner vi belägg för att 
tr Var När Penelope, Odyssevs’ 
grogna och husliga maka, förtvivlad be

t’ll °ver s*na efterhängsna friares
tagsenhet och hotade dem med sin ma- 

det harnn<f, nös sonen Telemakos så att 
gav genljud i salen. Denna nysning 

‘erskänkte henne genast det sjunkna 
modet_  khennes son hade ju ”nyst på’t”. 

. * ypperligt historiskt exempel på nys- 
sod^f11“ SOm dåligt förebud utgör en epi- 
the an den athenske härföraren Timo- 
nö S mOt ^orcyra- av roddarna 

genast vid färdens början, och styr- 
olv vT betraktade detta som en så pass 
låta , ä<3ande tilldragelse, att han ville 
theus e~a fl°ttan vända om. Men Timo- 
__ , S ’at s'g mfe bekomma, utan avspi- 
saci0 don i r
orden- ’ Skrackslagne styrmannen med 
dand . ^ad kan ^et ligga för olycksbå- 
nyser?”1 bland manga tusen

rat, nnan antik härförare, Xenofon, be- 
v*lketd ar han sPor<^e s^na soldater 
hämndera- ^°redrog, fiendens ok eller 
ordet >n^°S en s°l<^at av en händelse vid 
sen la amnd ’ varvid de övriga tio tu- 
den ” aterna omedelbart bugade sig för 
gon gudomliga uppenbarelsen”. Från nå- 
trycK Í *» tllldragelse räknar sannolikt ut-

För bediT n°d han På” SÍna an°r‘ 
delse y ornandet av en nysnings bety- 

under antiken tiden och rum-

En klädvalkares maka gömde sin älskare under en ofantlig klädkorg — men så 
kom plötsligt en kraftig nysning från korgen!

met för tilldragelsen av stor vikt. Så t. ex. 
gällde det hos grekerna som speciellt 
olycksbådande, om nysningen skedde un-

% 

4P

De judiska rabbinerna hävdar bestämt att 
vår stamfader Adam var den förste 

som nös.

der tiden mellan midnatt och påföljande 
middag. Om någon nös vid slutet av en 
måltid, medan man ännu var i färd med 
att bära bort anrättningarna, måste ma

ten på nytt inbäras, för att festen inte 
skulle sluta under ”mörka förebud”.

Om sålunda nysandet hos grekerna var 
en mycket viktig funktion och föremål för 
djupsinniga spekulationer, saknade det 
emellertid inte därför sina kritiker. Ja, 
somliga var t. o. m. så kätterska att de 
rentav ifrågasatte nysningens gudomliga 
karaktär. Självaste Aristoteles gjorde det 
till ämne för filosofiska betraktelser och 
framslungade djärvt denna skeptiska frå
ga: ”Varför anser man det hälsosamma 
nysandet för någonting gudomligt? Är 
månne hosta och snuva också gudom
ligt?”.

Låt oss sluta med att i korthet beröra 
en egendomlig myt, med vilken siameser
na vill förklara nysningens innebörd. En
ligt deras tro, är några av underjordens 
domare ständigt sysselsatta med att ur 
mänsklighetens helt visst digra syndare
register uppläsa människomas synder. För 
varje gång en persons namn uppläses, 
nyser namnets ägare på jorden, och nys
ningen betraktas av siameserna som ett 
slags nödrop, varmed de medlidsamma 
uppfordras att anropa gudarna om för
barmande för den nysande.

Det nös vi på...
— Prosit!

Tecknare: Lasse Sandberg.

[■24’
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SÄPBUBBLOR
Av Erik Nyhlen

Dörrklockan ringde häftigt, motvilligt 
gick han och öppnade, det var brevbära- 
ren.Ett rek. till herr Karl Gustav Anders
son, var god och kvittera, ett stort brunt 
konvolut med firmanamn, han visste utan 
att öppna vad det innehöll, romanmanu
skriptet i retur från förlaget. Sakta rev 
han upp kuvertet, där låg papperen som 
hållit honom i spännihg under de sista 
månaderna, lika prydligt hopbuntade som 

Gå ut och försök skaffa dig ett heder
ligt arbete och lägg bort diktargrillerna. 
Försök att se sanningen om dig själv i 
vitögat, du är en begåvad medelmåtta och 
inget geni, knappt en talang, du är hög
färdig som tror dig vara något mer än 
andra, kunna säga något som inte andra 
sagt bättre, en eftersägare är du och något 
annat kan du aldrig räkna med att bli. 
Skaffa dig ett arbete med semester, och 

ß

s

Han kände sig som en förbrytare när han redogjorde för sitt tidigare liv.

när han sände iväg dem. Ovanpå bunten 
låg ett brev, han läste noggrant igenom 
de artiga formuleringarna. Det var från 
förlagets litteräre rådgivare söm med in
tresse tagit del av det skrivna vilket han 
ansåg vittnade om god litterär begåvning 
även om mogenheten gav en del att önska, 
tråkigt nog var det vargatider för bokut
givningen och förlaget måste till sin lit
terära ledsnad tacksamt avböja det vän
liga erbjudandet.

Han satte sig på sängkanten, lät manu
skriptet falla i golvet. Roligt att de ansåg 
honom begåvad, men det var väl en stan
dardformulering som medsändes till tröst 
åt alla misslyckade diktare. Han hade 
många gånger under den tid papperen le
gat hos förläggaren ångrat att han lämnat 
dem ifrån sig, hade flera gånger varit på 
väg för att ta dem tillbaka men det hade 
alltid kommit något emellan som hindrat 
honom. Någonstans långt nere i djupet, 
under tjocka lager av missmodets dy hade 
det trots allt funnits en smula hopp om 
att romanen skulle bli antagen.

pension, skaffa dig en hustru, barn, bil 
och sommarstuga. Försök att sköta’ ditt 
arbete så att du kan behålla det, lägg bort 
dina underliga vanor att vara ute sent på 
kvällarna, ibland hela nätter, och att sova 
länge på morgnarna, skaffa dig en be
kantskapskrets bland inflytelserika per
soner och såga av trashankarna. Bränn 
böcker som inte passar ihop med stan
dardmöbeln och som bara ger dig sam- 
hällsvådliga tankar och skaffa dig motbok 
och kortlek. Här har du det synliga be
viset på ditt misslyckande, nu borde ditt 
gästspel inom diktens område vara slut.

Det var samhällsmedborgaren inom ho
nom som talade, det var fadern, modern, 
släkten, skolkamraterna, vars röster inom 
honom förenat sig till en, den makliga 
lyckans inställsamma röst som även var 
missmodets.

Han såg. på sin nötta kostym, sin torf
tiga möblering, det han ägde av värde 
fanns i tryggt förvar på pantbanken, och 
han fylldes av leda med sig själv och sin 
tillvaro.

För något år sedan satt han bakom ett 
stort skrivbord belamrat med papper och 
telefoner på ett ämbetsverk. Framtiden 
var noggrannt uträknad och indelad i lö
negrader beräknade efter antalet tjänsteår 
med reservation för ändringar i penning
värdet. Livet bestod av ändlösa korridorer 
fulla av människor med jäktade och ut
tråkade ansikten, alla på vakt mot alla 
i en värld av förställning där allting som 
bar friskhetens och äkthetens prägel var 
dömt till en långsam kvävningsdöd.

Han hade utan saknad lämnat denna 
reglementbestämda korridortillvaro och 
flytt ut i en främmande värld med vidder, 
himmel, sol, nattmörker och ensamhet. 
Han hade jagat efter en illusion och un
der tiden känt sig måttlöst fri men nu 
hörde han åter skramlet av nyckelknip
pan som skulle öppna för fångenskapens 
trygghet. Skulle han gå tillbaka och bli 
en slav under överslavarna i förhoppning 
att så småningom kunna skaffa sig egna 
slavar och bli en av de privilegierade som 
lider av brist på brist genom sina över
fyllda skålar och sina uppfyllda önsknin
gar.

Han ryckte sig ur sina vemodiga tanke
gångar, plockade upp konvolutet från gol
vet, han måste söka upp en redaktör för 
att sälja en novell, hyran skulle betalas 
idag. De sunda, nyttiga, användbara män
niskorna, de som skapar och upprätthåller 
samhället, poliser, affärsmän, ämbetsmän, 
hyresvärdar, arbetare och bönder, den 
underliga sammanslutning som kallas 
samhället, ger stora inkomster åt ägare 
till halvpornografiska smutsblaskor, avlö
nar en nasal schlagersångare med tusen 
kronor per uppträdande, avlönar präster 
och psykiatriker för själens vård, men har 
inte råd att ge sina diktare en dräglig 
utkomst. Är verkligen diktarens uppgift 
den obetydligaste bland alla dessa? Han 
beslöt sig för att skriva en artikel om den 
frågan, det skulle kunna ge ett bra hono
rar.

På väg till tidningen passerade han en 
lekplats. En liten spinkig pojke med sjuk- 
domsmärkt ansikte och stora blanka ögon 
satt för sig själv i ett höm och blåste

Inkrökta i sig själva satt de vid 
sina kaffekoppar.
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sapbubblor. Ett par äldre damer, en tjock 
andelsresandetyp och en av kolingens 

sentida ättlingar var hans åskådare och 
M]de med intresserade blickar de sol

glittrande såpbubblornas dans i vinden. 
De trevar med tankarna i det fördolda, 
' saPbubblornas spegelbilder växer barn- 
omsminnen fram, om barfotalassar, om 

vaien, om hösten på en bakgård med sop- 
unnor, en backe med ängsblommor, om 

VaJtSr°r ocb en burk med såplödder.
Här fick han ett nytt uppslag, det skulle 
1 en novell, kanske en roman om livs- 

°gnen. Han visste inte ännu om den skul- 
sk" °mma att handla om de präktiga och 
Kotsamma med lottsedeln i bakfickan, de 

d°tn gick i kyrkan och längtade till para- 
e ’ s^umraskaffärsmännen på kaféerna 

st^ s*g själv och andra om sina
n°ra Y*nster> Hickan bakom skrivmaski- 

n pa kontoret som drömde veckotid- 
h^vn r°mmar- Dessa skulle växa upp och 
fr a oS0ciaIt allteftersom orden växte 
,am Pa Papperet, han skulle bli deras 

men var inte fullt herre över de- 
unnr-T^^ar' ^lan hade många gånger 
„Ö ,Ckt att hans diktade figurer kunde 

a or honom lika oförutsedda handlin- 
Un,_-0In d.e människor som han hade till 

gange i verklighetens värld.
färd^a mana^er tog det innan boken var 
rr,. Ig’ nat* °ch dag arbetade han, blev 
åtvänH0*? hal°gd| utsvulten, tyst och in- 
vaien * Armfodret putade ut genom ka- 
ner ..S ras*ga armbågar, håret växte långt 
en vpV]Gr kragen och skägget såg ut som 
derlig ^Uxen djungel, ögonen fick en un- 
«fter h æ15’ ^°llc vande sig om och tittade 
först ..°nom Pa gatan, halvt roade halvt 

sirand,a- ^?an hade inte tid med annat 
På fxj i ’ hgur efter figur ställde krav 
Pväsen+i-Se °Ch handling, ofta kom det 
ställd typer m i handlingen och 
en del oreda och måste föras undan, 

aste han sig vid och hade gärna

vände sig om och tittade 
efter honom.

velat ha dem med, men de hörde inte till 
sammanhanget och han måste med sorg 
skiljas från dem.

Han hotades med vräkning av sin hus
värd därför att han inte betalade hyran 
och dessutom hade grannarna klagat över 
hans vilda utseende. Det var ett fint hus, 
för fina normala människor med fint och 
normalt utseende.

En dag satte han punkt för det sista 
kapitlet och lade papperen i ett kuvert, 
gick till stamkaféet och lånade pengar till 
frimärken och skickade det till förlaget. 
Han skrev några artiklar, fick pengar till 
hyran, klippte sig, rakade sig och norma
liserade sitt utseende. Vännerna på kaféet 
hälsade honom som en förlorad broder 
som åter kommit hem och första tiden 
var han hos dem hela dagarna, kände ett 
oavvisligt behov efter att få prata. De 
flesta som brukade hållas på kaféet var 
flyktingar från verklighetens värld som 
njöt av sin ångest och missanpassning och 
sällan eller aldrig gjorde några upplevel
ser som kunde verka till förnyelse. Inrök
ta i sig själva satt de vid sina kaffekoppar, 
sög på sina cigarettfimpar och hängav sig 
åt drömmar som aldrig formades i hand
ling. Allra först hade han låtit sig impo
neras av dessa, insöp deras skräck för 
handling och för djärva tankar, trodde att 
de bästa konstnärerna var att finna bland 
dem som aldrig skapade något. Han flydde 
tidvis ifrån dem med en känsla av att de 
var pygmeerna från Gullivers resor som 
ville fjättra människojätten med vanlig 
sytråd, längtade efter en tid tillbaka och 
återvände för att snart fly igen.

Han började arbeta på en ny roman på 
samma tema som den förra, det var en 
slags fortsättning men inte på längden 
utan i sidoled. Tvivlen och missmodet 
återvände och höll honom förlamad i flera 
dagar, han kanske inte var annat än en 
resonör som stannade på tingens yta, han 
fann sig mest intresserad av människans 
yttre beteende utan att söka förklaringar
na till detta i hennes inre struktur, oför
mögen att i likhet med sina jämnåriga 
kolleger göra djuppsykologiska analyser. 
När han jämförde sina egna verk med 
vad andra skrivit tyckte han att noveller
na liknade polisrapporter över tillvarons 
olyckshändelser och att romanerna hade 
en misstänkt släktskap med statens offent
liga utredningar om exempelvis sadana 
ting av vikt och betydelse som utskänk- 
ning av pilsnerdricka.

Efter ett par månader kom manuskrip
tet i retur från förlaget, tillståndet pa 
bokmarknaden var sämre än någonsin 
men den litteräre rådgivaren ansåg honom 
fortfarande begåvad, ansag att han till och 
med mognat en smula och var mycket 
ledsen över att de inte för närvarande 
vågade ta risken av en utgivning. Han var 
välkommen tillbaka när situationen ljus
nat. .

För att få pengar till hyran gick han 
till en välgörenhetsinrättning och bad om 
hjälp. Han blev mottagen av en äldre dam 
som behandlade honom med den vänligt

Han hade påträffats på en trappa i en 
gränd, där han satt och blåste 

såpbubblor...

nedlåtande misstänksamhet som socialt 
arbetande människor kallar för männis- 
kointresse. Han kände sig som en förbry
tare när han redogjorde för sitt tidigare 
liv och berättade om de sista åren i litte
raturens tjänst. Damen hörde tyst på, del
tagande intresse kallas denna form av ny
fikenhet, och sade sedan * att de kunde 
hjälpa honom om han gav ett uttryckligt 
löfte om att skaffa sig ett hederligt arbete 
och försöka sköta detta på bästa sätt. 
Tomhänt lämnade han hjälpinrättningen. 
Människorna är underliga, tänkte han, de 
talar med aktning och hänförelse om sina 
diktare, de ger dem nobelpris, väljer in 
dem i fina sällskap och reser statyer till 
deras ära. Ingen får dock bli diktare, man 
skall vara det från början, helst en be
römd sådan, ingen må säga sig vilja bli 
det. Präst, ingenjör, läkare, till och med 
målare och musiker får man bli och får 
hjälp under utbildnings- och mognadsti
den, men diktare likställas med lands- 
strykare och bör tillrådas att söka sig 
ordnat arbete.

När man hade skrivit färdig sin tredje 
roman tog han alla manuskripten buntade 
ihop dem och skickade dem till ett nytt 
förlag, det var samma dag som stadsfog
debetjänterna vräkte ut hans möbler ur 
bostaden. De fick företa sig vad de önska
de, han kände sig som det inte längre 
angick honom, som han redan vore död

(Forts, å sid. 24.)
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KNEPIGT och NYTTIGT
visar oss dansken Hans Jörgen S0nderk0ge här. Att 
vattna blommor är inte så enkelt — för lite eller för 
mycket vatten? Faller bladen eller vissnar från roten 
har den fått för lite vatten — sker samma sak från 
toppen för mycket. Blomman berättar själv! Stålull 
är svår att hantera, men en halva av en utsliten gummi
boll skyddar naglar och hud, som annars lätt skadas av 
de tunna trådarna. Om man sätter tryckknappar i rak
blad har man god nytta av dem — man håller de små 
skärverktygen säkert och risken att skada sig blir min
dre. Och till sist — håll ordning på knapparna genom 
att träda upp respektive storlekar på stora säkerhets- 
nålar, som böjas — ordning och överblick i knappasken!



Birger Vikström:

:ú:

ANDRA LEKAR
En ° • •8ang i tiden var jag innehavare av 

r,? andelsbod och i lagret fanns både 
t-”h 1’ frukt och allt vad en respek- 
Ja e lanthandlare i övrigt bör ha att sälja, 
vill ya~ ’n4® mer än s^u är gammal 

e är en blygsam ålder för en affärs- 
an. För vuxna människor hade också 
1 salubjudna fläsk en betänklig likhet 

; e, vanlig sten, kaffet påminde om brun 
kn och frukten var inte olik potatis- 

oppar. För övrigt var mitt affärsföretag
' en Srus8roP med förträffligt läge 

° landsvägen till samhället.
sy ,°m affärsbiträde hade jag en yngre 
rerr>er ”on hegrep inte mycket av affä- 
en 1a ïïen ^et ar nu en gång så att även 
för a?t ,an(flare bör hålla sej med biträde 
kör. a j *nte hU sedd över axeln av den 
hopande allmänheten.
mest^köPand6 allmänheten ja. Det var 
kund ynS nngar och betalningsmedlet 
kölar.6 Vara Vaä som helst från färgat 
der J Popper till metkrokar, järnbitar, un- 
seri till °rma^e stenar o. s. v. Sånt lades 
en vo agret och såldes igen, omsättningar stor.

' lat 'sä*13 rnanniskor skulle kanske ha ve- 
massagt- at^ det c*rkulerade en väldig 
det sk Si>rOt ®enom min handelsbod, men 
att siälv v nldr‘R ha kunnat falla mej in 
f°r skr t V • förstklassiga varulager

° ■ Vilken handlare skulle förres

ten vilja kalla sina varor skrot? Möjligen 
en skrothandlare men jag var ingen sådan.

Mitt största ögonblick som handelsman 
var när jag förvärvade byns lärarinna till 
kund. Hon betalade också, till skillnad 
från den övriga kundkretsen, med de sto
ras mynt, en hel blank tjufemöring.

Vi hade vid den tiden, min syster och 
jag, en bror som vi aldrig sett. Han var 
äldre än vi och hade blivit utackorderad 
till släktingar boende nära Boden. Det 
hade skett när vi var mycket små, ingen 
av oss mindes honom. Och denna minnes
värda sommar skulle han komma hem.

Vi hade nu de underligaste föreställ
ningar om denne bror. Att han var större 
och starkare än den starkaste av byns 
alla ungar var vi helt övertygade om. 
Han levde i vår föreställningsvärld som 
en nästan mytologisk gestalt. Att han 
kunde allt och visste allt tvivlade vi al
drig på och det retade oss mycket att byns 
andra ungar inte var lika trosvissa.

Och nu skulle denna så beundrade bror 
plötsligt kastas in i vår verklighet.

Den dagen vår äldsta bror for ned till 
samhället för att möta honom hade vi fått 
ta på oss våra bästa kläder. Om de läm
pade sej för rotande i handelsbodens va
rulager rådde delade meningar mellan 
mamma och oss, men eftersom vår bror 
nu i alla fall skulle komma hem, så borde 

väl dagen betraktas som något alldeles 
extra.

Min syster och jag tänkte möta honom 
vid handelsboden, vår stolthet. Vi var, 
som vi ansåg med rätta, stolta över dess 
interiör. Dessutom var dagen solvarm och 
spänningen nästan olidlig. Grabbarna i 
byn skulle äntligen få se vilken bror vi 
hade. *

Han satt på bakpakethållaren så vi såg 
honom inte på avstånd när vår äldsta 
bror kom cyklande. Och när han stanna
de cykeln vid handelsboden och vår tidi
gare fantasibror klev av så blev första 
intrycket besvikelse. Större än oss var 
han förstås men ingen jätte. Han såg fak
tiskt nästan likadan ut som alla andra 
äldre pojkar i byn och vi visste inte rik
tigt vad vi skulle säga. Det visste där
emot han.

— Va ä de där, sa han och pekade på 
våra hyllor med alla dess härligheter.

— En handelsbod, sa jag och bröstade 
mej inte så litet.

— En handelsbod, sa vår nya bror. Inte. 
De ä en fästning! Upp med händerna!

Han höll nu en knallpulverpistol i nä
ven och verkade krigisk. I nästa ögon
blick sprang han bort och hukade sej ned 
bakom en sten vid sidan om vägen och

(Forts, å sid. 17.)
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FOLKLEDARE I NÄRKAMP
Litteratur med signaturmelodin själv

biografi har haft betydande framgångar 
under de sista åren. Wigforss minnen blev 
som bekant en stor litterär framgång för 
att nu inte tala om Winston Churchills;

. i®

Sven Lidman

memoarer av centralfigurer i vår egen 
tids historia, i krig och fredligt uppbygg
nadsarbete. Man får massor av litterärt 
gods i sig genom studium av sådana ar
beten, kunskaper om människor och för
hållanden, historiska aspekter, god under
hållning m. m. —nota bene om biografi
erna är välskrivna.

I skuggar av historiska gestalter på det 
yttre planet, på krigiska och socialpolitis
ka slagfält, ha också en del folkledare på 
det inre planet framträtt, kristna eller fri
kyrkliga folkledare, som kan göra anspråk 
på plats i biografi- historikernas förnäm
liga skara. Rent generellt kan man nog 
säga, att i det folkrörelsesamhälle vi lever 
intar de frireligiösa en sådan ställning att 
man — oavsett var man intar för stånd
punkt ifråga om de nu aktuella livsåskåd
ningsfrågorna — måste hälsa varje försök 
att mera konkret och ingående belysa 
dessa folkrörelsers plats i det mänskliga 
och samhälleliga skeendet med största 
tillfredsställelse. Sven Lidman och Lewi 
Pethrus, välkända förgrundsgestalter in
om pingströrelsen, har nu framträtt som 
författare i den mening här i korthet an
tytts. Deras bidrag till memorarlittera- 
turen, eller för att hålla oss till den fri
kyrkliga termologin, vittnesbörd, finns på 
bokhandelsdiskarna i form av två böcker: 
Lågan och lindansaren och Den anständi
ga sanningen.

Som läsaren kanske kan gissa av bok
titlarna så rör det sig om anständiga och 
mindre anständiga sanningar och i det 

sammanhanget har författarna också be
handlat ungdomsårens brytningstid och 
de faror, som då lurar under den jordiska 
vandringen. Båda författarna behandla 
dessa problem ur självbiografisk synvin
kel och man har inom parentes sagt yt
terst svårt att förstå — med den väsen
skildhet som kännetecknar deras syn på 
dessa liksom de flesta andra frågor — hur 
de kunnat samarbeta och utöva ledarskap 
inom pingströrelsen i drygt två årtionden. 
Att ”den djupa och varaktiga söndringen”, 
som det heter i äktenskapslagen, inte 
långt tidigare slagit ut i en offentlig brasa, 
eller i den numera riksbekanta fejden 
Lidman — Pethrus, är åtminstone för an
mälaren en gåta. Efter att ha tagit del av 
Lewi Pethrus alla bevis och utläggningar 
om Lidmans bristande kompetens i så gott 
som alla avseenden kan väl knappast nå
gon läsare undgå att göra en liknande 
reflexion.

När man tar del av de båda författarnas 
redogörelse om onaniproblemet kommer 
man alldeles självfallet att tänka på de 
synpunkter som framförts i en artikel i 
Dagens Nyheter för åtskilliga år sedan i 
en recension av boken Ett sexualproblem 
av Alfhild Tamm. I den boken skildras 
med medicinsk motivering hur ett stor- 
stadsbam, som inte tycktes vara möjligt 
att bota på något sätt för onani, skickades 
ut på landet och blev så intensivt uppta
get med att plocka blåbär att onanin för
svann som genom ett trollslag. Lidman 
skildrar i sin bok hur han i ungdomlig

,'K
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Brunkebergstorg 9 i Stockholm, även känt 
som ”Huset med de gamla fröknarna”, 

där familjen Lidman bodde åren 
1894—1906.

(Oljemåling av T. Säfström.) 

oro sökte pornografisk litteratur på skum
ma hyllor i storstadens antikvariat för att 
få utlösning. Pethrus däremot vistades 
under sin ungdomliga mognadstid i blå
bärskogens friska atmosfär och hade, som

Lewi Pethrus

han i sin tur skildrar, inga nämnvärda 
svårigheter varken med onani eller andra 
sexuella förvillelser. Pethrus framhåller 
också i kapitlet ”Brytningsårens seger” 
att ”en välsignelse från mina uppväxtår i 
detta sammanhang var det flitiga kropps
arbetet och enkel kost, som aldrig till
förde kroppen något överskott av näring.” 
Pethrus höjer också sitt varnande finger 
mot den intellektuella värld i vilken Sven 
Lidman och många andra våndas: ”Det 
ser ut som släktet skulle bli alltmer last
bart, ju mer man lämnar kroppsarbetet 
och övergår till intellektualismen.” Detta 
synes emellertid inte ha avskräckt Peth
rus från att lämna den ljuvliga blåbärs
skogen och kroppsarbetet och slå sig ned 
i Stockholm som intellektuell man med — 
som det framgår av hans bok — många 
ekonomiska och andra trådar i sin hand. 
Men det är väl som det brukar heta en 
helt annan historia.

Lidman och Pethrus är goda berättare. 
Det är inga tråkiga böcker — den för
tjänsten kan man utan reservation till
skriva de båda författarna. Men som lit
teratur betraktat måste man konstatera 
betydande nyansskillnader hos de båda 
författarna. Lidman är den drivne littera
tören, som med en blixtrande, besatt ele
gans och avslöjande vällust dansar fram 
över sidorna. Det är en uppgörelse med 
”den högoscariska tidens beteendeschema” 
med stängda hytter och salonger med 
emalj- och porslinsskyltar, där det inte 
stod bara rökning förbjuden utan också
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”sanning förbjuden” — i det avslöjandet 
skonar inte Lidman sig själv. Pethrus bör
jar sin bok med att tala om hur han varit 
utsatt för förföljelser och osanna beskyll
ningar av olika slag och sätter sedan ni 
ett långvarigt angrepp mot Lidman, be
ledsagat av många citat, bevis och proto
kollsutdrag, vilket drar ner bokens första 
halva betänkligt. Den andra halvan som 
handlar om ”Mitt livs historia” är betyd
ligt bättre, men man stället sig undrande 
ibland t. ex. hur en familj med nio barn 
kunde ha det så idylliskt i en stuga, som 
var 7 meter lång och 4,25 meter bred. På 
tal om stugan skriver författaren att man 
kan ju tro ”att när så många personer 
sover i ett och samma rum borde detta 
visa sig vara olämpligt för de barn, som 
växer upp under sådana förhållanden. Vi 
hade aldrig någon känsla därav och ven
tilationen var det inget fel på. Det var 
aldrig tal om innanfönster på den tiden”. 
Och författaren framhåller vidare som en 
förtjänst att man fick så gott med frisk 
luft genom springor vid fönster och dör
rar! Vi som ha upplevt att drömmen om 
en standard delvis förverkligast för stu
gornas folk i dagens samhälle ställer oss 
hte skeptisk inför den förnöjsamhetens 
luftväxling vi möter i den här stugan.

Och för att ännu en gång övergå till 
Lidmans bok så har han inte behövt ut
nyttja utrymmet för anklagelser mot 
Pethrus —» dem har han till stor del fått 
skriva av sig i en tidigare bok — vilket

Leuri Pethrus’ barndomshem i V. Tunhem.

W'
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vi tycker ger den ett ytterligare plus i 
litterärt avseende. Slutomdömet bör vara, 
med beaktande av de kritiska reservatio
ner, som här i korthet antytts, att vi fatt 
två betydelsefulla memorarböcker, mark
liga bidrag till att belysa en frikyrklig 
folkrörelse. Om olika omständigheter nu 
gjort att detta memorarskrivande fått ka
raktären av en närkamp mellan de ”tva 

stora” inom rörelsen bör detta inte av
skräcka från studium eller att man gör 
sig en vrångbild av frikyrkliga strävan
den i allmänhet.

Lewi Pethrus: Den anständiga san
ningen, Fritzes, pris kr. 19:50.
Sven Lidman: Lågan och lindansa- 
ren, Natur & Kultur, pris kr. 17:50.

ANDRA LEKAR. (Forts, fr. sid. 15.) 

skrek åt oss att fästningen var belägrad. 
Vi kunde inte riktigt fatta vad detta in
nebar och vi hade aldrig hört talas om 
att det fanns en fästning i Boden och en 
massa militärer. Vår bror var inte heller 
nójd med oss och frågade om vi inte 
visste vad man ska göra när en fästning 
ar belägrad. Det visste jag verkligen inte 
och dessutom betraktade jag fortfarande 
ästningen som handelsbod. Vår bror 

brydde sej inte heller om att upplysa om 
vad man gör när man blivit belägrad i 
en handelsbod utan skrek i stället att han 
nu ämnade storma fästningen.

Det gjorde han också och så uppstod en 
ruktansvärd kalabalik i den förr så fred- 

grusgropen. Våra lådor med potatis- 
noppar fick han först tag på och påstod 
ärefter att potatisknopparna var kulor 

° X att därtill var krigsbyte.
, hade jag börjat fatta vad detta med 

e ägring och stormning innebar och fick 
aven jag fatt på en låda med potatis- 

^°Ppar och snart var artillerielden i full 
Sang. Hin syster höll sej ännu neutral 
och fick som sådan givetvis först av alla 

Potatisknopp i skallen varpå hon grå- 
nde slog till reträtt. Också jag blev be

segrad. Jag hade ju tidigare bara varit 
t p fredlig handelsman och kände inte alls 
'.. nagot om krigskonstens lagar. Så att 
ar min bror förklarade att jag var hans

krigsfånge så flydde jag trots detta hemåt 
med potatisknoppar vinande om huvudet. 
Bakom mej hörde jag min brors trium
ferande rop: _ .

— Fästningen är erövrad! Fienden flyr.
Och detta hade ju sin riktighet.
Efter denna händelse blev handelsbo

den aldrig återuppbyggd. Den var också 
helt skövlad, söndertrampad, förstörd.

Vi hade fått hem en krigisk bror och 
våra lekar ändrade karaktär. Tennsolda
ter marscherade på köksgolvet. Näsblod 
blev dagarnas melodi. Jämmerropen gen
ljöd över slagfältet: vår bror fordrade att 
vi skulle kalla gårdsplanen for slagfältet 
då vi i annat fall skulle bli ställda infor 
krigsrätt. Och fast vår bror mte riktigt 
kunde förklara vad som menades med 
krigsrätt så förstod vi i alla fall av hans 
skildringar att det måste vara nagot lang 
hemskare än allt vad vi dittills vant med

Vår bror startade också en livlig ° va- 
pentillverkning. Ärtbössor och pilbagar 
var hans specialiteter. Han larde oss ock
så vad som menades med en arme och 
kallade min syster för lotta, nagot som 
hon under protester fann sej i.

Men även de mest framstående krigare 
och befälhavare brukar finna sma over
man. I detta fall blev det vår granne, som 
var en storväxt man med koleriskt tem
perament.

Dumt nog fick min bror för sej att han 
skulle belägra grannens svinhus för att 
så småningom storma det som han tidi
gare gjort med vår handelsbod. Men när 
han började avlossa pilar mot svinhuset 
upptäcktes han dessvärre av grannen som 
med en käpp i näven kom rusande. Svi
nen var hans käraste djur, det fläsk han 
fick av dem hans älsklingsrätt Den som 
förorättade hans svin förorättade också 
honom. Jag förstod att ett möte med ho
nom inte skulle bli angenämnt och lade 
benen på ryggen. Även min bror glömde 
sin krigarära och flydde. Efter honom 
grannen med käppen vilt svängande över 
huvudet.

Dessbättre var grannen ingen särskilt 
snabb sprinter. I annat fall skulle kanske 
”slagfältet” ha kommit att genljuda av 
än hemskare jämmerrop än någonsin ti
digare.

Min bror hämtade sej aldrig riktigt 
från detta nederlag. Han blev en något 
försiktigare krigare än tidigare och min 
syster och jag hade förlorat något av vår 
forna respekt för honom. När han ville 
lära oss något som han kallade extersis 
vågade vi i alla fall vägra och likaledes 
hände det alltsomoftast att vi struntade i 
att kalla gårdsplanen för slagfältet.

Men så långt som till att vi återupptog 
vår affärsverksamhet i grusgropen gick 
det ändå inte.

Technare: Walter Gube.
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Lyriska svårigheter
Vid vårens stora bokrealisation kunde 

man bl. a. köpa åtskilliga små band lyrik 
av unga svenska lyriker till så facila pri
ser som kr. 1:25 och 1:50 per styck — en 
riktig fin antologi engelska dikter i svensk 
översättning kostade 3 kr. När man från 
bokhandlarens hyllor plockat ihop en an
senlig trave lyrikböcker för cirka 15 kr. 
sammanlagt så kan den bli en utgångs
punkt för åtskilliga funderingar om av
sättningen och lönsamheten för den ädla 
poesi- och skaldekonsten. Till saken hör 
att åtskilliga av de här böckerna — som 
i förbigående sagt härstammar från våra 
yngre skalder och skaldinnor — var för
vånansvärt billiga redan innan man satt 
realisationspris på dem. Det är också ett 
allmänt känt faktum i kulturkretsar, att 
lyrikböckerna gå ut i ytterst blygsamma 
upplagor. Bokförläggarna (och naturligt
vis inte heller skalderna) gör inga jätte
vinster på lyriken. En artikel i Bonniers 
Litterära Magasin för något år sedan kas
tade ett statistiskt avslöjande ljus över 
problemet.

*
Den moderna poesin är obegriplig och 

därför vill inte folk läsa den, deklarerade 
en landshövding för ett år sedan. Det lig
ger nog åtskilligt i påståendet även om 
man givetvis får se frågan i mera nyan
serade perspektiv. Den som arbetar på

Karl Vennbergs ”elektrolytiska” poesi har 
satt kraftiga spår hos många unga poeter 
och han har mer än någon annan präglat 

det litterära fyrtiotalet. 

en tidningsredaktion har tillfälle att kon
statera, att det skrivs mängder av ”kon
stig poesi” på olika håll i landet och det 
måste väl finnas ett visst samband mellan 
skrivlust och läslust. Om man bortser från 
lyrikböckema så publiceras också åtskil
ligt med poesi i tidningar och tidskrifter 
av olika slag, poesi som säkert går fram 
till många läsare. Vi kunde vid ett ytligt 
statistikplockande under fjolåret hitta in
te mindre än åtta dikter i ett enda num
mer av en stor och vitt spridd fackför- 
bundstidning. Det rör sig, märk väl, om 
en fackförbundstidning och inte en litte
rär tidskrift. Om exemplet tillhör de me
ra extrema så kan man dock rent gene
rellt konstatera, att fackförbundspressen 
har mycket lyrik i sina spalter. Och vet 
man att åtskilliga fackförbundstidningar 
rör sig med upplagor upp till och över 
hundra tusen exemplar finns det natur
ligtvis utrymme för spekulation över hur 
många av läsarna som läser fackartiklar 
respektive dikter. Fält för forskning för 
herrar sociologer och statistiker!

*
Om man utgår från en viss tröghet i 

läsvanorna — att folk ofta håller sig till 
de äldre skalderna — så kan det vara 
befogat med några glimtar ur ”fyrtio
talisternas” tidevarv. I en presentation av 
skalden Harald Forss berättar en kritiker 
om vilka svårigheter denna ordkonstnär 
har haft. Skalden Forss har gett ut sin 
produktion på eget förlag — åtminstone 
det mesta av den — och ibland har den 
nätt och jämt gett inkomster till tryck
kostnaderna! ”Det var motigt i början.” 
Ortstidningarna uppvaktades och redak
törerna försvarade sig med att ”de aldrig 
sett såna dikter”. Två och sjuttiofem bru
kade han får för dem, men då ville för
läggarna också rätta och kommatera i 
dikterna. Skalden Fors ville göra slut på 
detta förnedrande beroende genom att bli 
sin egen förläggare.

Har man särlingen Harald Forss i min
net och går direkt till den moderna lyri
kens uttrycksmedel så kan följande citat 
ur en litterär analys av författaren Artur 
Lundkvist ge oss en uppfattning om des
sa. Det är om Stig Carlssons diktsamling 
”Sjukjoumal” Lundkvist skriver följande, 
som väl avspeglar något av det väsentliga 
i den fyrtiotalistiska lyriken: ”Sjukjour
nal bär tydliga spår av en poet som ur
sprungligen startat som ordmagiker och 
bildrik mytskapare. Men åt det hållet 
tycks han ha funnit resurserna avskurna 
genom tidsläget och då har han i stället 
slutit upp kring Karl Vennbergs analy
tiska värdenihilism och syrefrätande ly-

Harald Forss är en färgstark diktare, en 
känslornas subtile tolkare, som gått 

sin egen väg.

riska kemi”. Det är en dikt med dessa 
tendenser som i stor utsträckning domi
nerar hos många av de nya lyrikerna och 
”ordmagin” och den ”lyriska kemin” har 
svårt att bli så där allmänt godtagen. Det 
är ju också de senare årens spartanska 
upplagesiffror på den nyare skaldekonsten 
ett bevis för.

Till den lyriska bakgrund vi här mera 
fragmentariskt tecknat kan man också 
foga en mera medicinskt betonat aspekt, 
som framgår av en artikel med rubriken 
”Den litterära galenskapen” av Olle 
Holmberg i Dagens Nyheter: ”Svenska 
litteraturen har haft en hel del författare, 
kanske ovanligt många, som kunde vara 
studieobjekt för psykiatrin. Lidner och 
Stagnelius var alkoholister, Tegnér, 
Strindberg, Fröding, Ola Hansson var mer 
eller mindre sinnessjuka, författare som 
Fredrika Bremer och Viktor Rydberg ha
de mycket svår psykisk ärftlighet att dras 
med, Victoria Benedicktsson var själv- 
mörderska, och Almkvist skulle, om han 
hade levat nu för tiden, åtminstone ha 
blivit satt under observation”. Det säger 
i korthet något om växtgrunden, den poe
tiska myllas konsistens, ur vilken den 
äldre parnassens lyrik spirade. Konstig
heterna, ordmagin och ordkemin, hos vå
ra yngre skalder har också sin växtgrund. 
Eller för att formulera det som en yngre 
lyrikens målsman gjorde: Gärna rosor och 
svanor och solnedgångar, men tillsatta med 
blod, svett och tårar, med fotspår och
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dagliga verktyg, sönderslitet bröd och 
nedfallna taktegel! Allt detta och mycket 
mera kan man hitta hos våra nutida skal
der. Och det lyriska värdet skulle så slut
ligen hänga på vår egen upplevelses dall
rande känslosträngar, d. v. s. även inbe
räknat den tankemöda vi vill kosta på 
vara skalders, som vi ofta tycker, lite 
vårdslöst hopstuvade ordknippen. Det kos
tar, som sagt, åtskillig tankemöda att läsa 
den nya lyriken. Något större ekonomiskt 
offer för läsaren blir det inte, trots att 
bokpriserna höjts, att köpa de små dikt
böckerna. Att skalderna fortfarande släpa 
efter i- löneutvecklingen kanske också 
borde vara en stimulans att närmare ta 
del av denna låglönegrupps tankepresta
tioner.

S. H.

Vi läser lyrik
Lyriken och prosan är ofta växelvis fö

remål för läsekretsens gunst. Under 40- 
talet var det lyriken som höll sig i ramp
ljuset, samtidigt som det klankades på att 
den var obegriplig. De då verksamma poe
terna hade nämligen djärvheten att över
ge rimmen och att bruka nya symboler 
f°r att ge kontur åt sin verklighetsbild. 
Båda dessa företeelser är inte unika — 
de har förekommit ett flertal gånger ti
digare och inte heller läsekretsens reak
tion är ovanlig. Det finns en tendens till 
naturlig konservatism” hos människor i 

Semen då det gäller skönlitteraturen och 
ika visst har och måste poeterna ha en 

existensnödvändig lust att finna nya sym- 
°ler och uttryck för att gestalta sin tid 

°ch sina upplevelser. De skisserade före- 
eelserna drar åt var sitt håll och det 

naedför att poeterna klagar bitterliga över 
en oförstående läsekretsen, medan läse- 
retsen påstår sig inte kunna förstå ett 

uns av de moderna poeternas alla under- 
igheter. Den som kastat en blick i en 
dteraturhistoria vet att sådana motsätt- 

uingar r skilda tidsskeden utgör hart när 
nagot slags ”litterär lag”.

För att skapa större förståelse för den 
koderna lyriken har några orienterande

Redigerad av
G. SKARP

PROBLEM.
Av J. Kupper.

Matt i två drag.
Vit: Ka7, Dh2, Tb8, Lgl, hl, Sb4, d5, 

Bd2, g4 (9).
Svart: Ke4, Dal, Tc7, c8, Lb5, d8, Sb2, 

d6, Ba3, b6, b7, e5, f3 (13).

böcker skrivits under de senaste åren. 
Alldeles nyligen har Brevskolan tillsam
mans med FIB givit ut en verkligt väl
skriven brevkurs på 85 sidor som heter 
”Vi läser lyrik” och som författats av poe
ten och kulturdebattören Stig Carlsson. 
Det är välgörande och orienterande att 
läsa igenom det lilla häftet som rymmer 
ett flertal fina synpunkter och balanse
rade omdömen. Det är en skrift som utan 
tvekan kan anbefallas till och var och en 
som vill veta lite om den moderna lyri
ken.

Roland Ekström.

STUDIE.
Av J. Matsj ev.

Vit drar och gör remis.

Vit: Ka8, Bf4 (2).
Svart: Kb5, Ba6 (2).

Lösning till problem av N. Rubens.
Matt i tre drag. 1. Ta5, Kf3. 2. Ta2, e3. 

3. Dg2 matt. 2.—, Ke3. 3. Ta3 matt. 2.—, 
Kg3. 3. Dg2 matt. (1.—, Kd3. 2. Ta4, d3. 
3. Td4 matt.)

hos
Bröderna Lundströms

Blomster & 
Dekorationsaffär

Drottninggatan 102 Stockholm Tel. 20 11 34 
Blomsterförmedlingen

LODVIG spoger

Siden jeg er flyttet — vil mit stueur ikke gå.

(Dansk läsövning)

'b'

Det er nok fordi du — bor på Iste sal nu.

Av Paul Danty
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Tecknare: Gösta Kriland

törst vid tempelkälla

Silverstänk

SEKEL NORDENSTRAND

begära en oas.

en brännhet morgondag, 
din tanke ensamt pejla

Men släck din 
vatten, 

ny väntar dig 
Och åter skall 

natten 
och dina torra

Dock — begär ej här i tistlars döda 
land

ett svar på frågan, varför och varthän?
Men låt allt som" här är dold i tusenårig 

sand
förbli vid det som icke mera är.

Ty varje tidsmått själv sitt öde 
formar

i en alltid obesvarad frågas hemlighet 
och ger sig själv ett namn utav de 

stormar,
som sist dess storhet suddar ut.

Välkommen främling, tiden är. mitt 
namn

och öknens stumma väldighet mitt rike. 
Förseglad tystnad härskar ensamt här 
och endast tistlar blommar i min 

sand.

Så blir till slut den stämma 
mera lågmäld, 

som en gång ropat ut sitt hjärtas 
heta trots.

Men röstens stillsamhet är blott 
en dämpad visdom 

med en ungdoms glöd, som silverstänk 
däri.
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GUITARRSPELAREN

Folket i byn sa att han var arbetsskygg. 
Hur dom hade kommit till den uppfatt
ningen är kanske inte så svårt att förstå, 

olk i byar har så lätt för att fälla för- 
astade omdömen. I själva verket, och i 

nagon man sett ur hans egen ryggvilande 
synpunkt, hade han lyckats driva konsten 

göra ingenting till absolut fulländning. 
° et är att märka att han under alla dessa 
ar> som han tillbringat med att göra in
genting, inte en enda minut hade haft 
rakigt. Inte en sekund hade tristess eller 
angtråkighet behärskat hans sinne. Och 
Gnna a^sniuta frånvaro av tristess hade 

°ckså omsorgsfullt undvikit att sätta nå
gra som helst spår i hans ansikte. Bort
sett från några små rynkor runt ögonen 
var hans ansikte ungt och vackert. Hans 
gang när han någon gång använde detta 
°rflyttningssätt, var förvånansvärt ung 

och spänstig. Detta var så mycket mark
ägare som han tillbringade sin mesta tid 
1 ett behagligt horisontalläge.

Han ansåg själv att han var poet. Må- 
anda var han det. Han ansåg själv att 
an var en svensk Segovia. Måhända var 

det så.
Ett ofrånkomligt faktum, som ingen av 

e som under de senaste tio åren ingått 
äktenskap skulle komma på tanken att 
orneka. Om de nu hade vetat vem Se

govia var. En del förbannade honom. Det 
^ar de som fått elaka käringar. Det hän- 

nagon gång, när spriten sköljt bort 
eras hämningar, att de passade ”Poe- 
en-Seg°vias” bostad och hotfullt knöt 
avarna som om de ville krossa de toner 
°*n droppade från hans guitarr.

ch fast folket i byn ansåg honom ar- 
och * byar har som bekant 

h d °r lät* aH fälla förhastade omdömen, 
e han gjort mera för nativiteten än 

av Nils-Olof Andersson

både barnbidrag och statliga nativitets- 
kommissioner.

Om detta faktum hade han emellertid 
inte en aning. Och fast ingen, som under 
de senaste tio åren ingått äktenskap i byn 
skulle kommit på tanken att förneka det, 
var det heller ingen av dem som erkände 
detta. I varje fall skulle de aldrig kommit 
på den tanken att tala med någon därom.

Det poetiska språk, som skulle kunnat 
göra denna stämning uppenbar för de äl
skande, var inte det förhärskande i byn. 
Men de mossbelupna äppelträden i den 
vilda trädgården skulle kunnat berätta 
vackra sagor om hur kärleken i byn näs
tan alltid började. Och med all säkerhet 
skulle inget av dessa fruktträd kommit 
på tanken att utesluta guitarrmusikens 
roll.

Att vissa av de äkta männen sedan för
bannade den vilda fruktträdgården bevi
sar väl bara hur råa vissa män kan vara.

Det länder byns kvinnor till heder att de 
aldrig någonsin skulle komma på en så
dan tanke. Men detta betydde inte att de 
glömt. I själva verket levde sommarnät
terna i fruktträdgården ett rikt liv inom 
dem. Vid diskbaljan, vid blöjbyten och 
under tråkig väntan i köksfönstret, kunde 
de blunda och uppleva äppelträdens doft 
och guitarrens toner. I sina drömmar 
samlades byns kvinnor i fruktträdgården 
och på så sätt fylldes den av unga kär
lekspar. Om snön hängde som vita fransar 
på de mossbelupna träden, om höstvinden 
ven och ryckte de sista brungrå bladen 
från trädens grenar — i det gröna gräset 
vilade byns kärlekspar. Det var dröm
marnas trädgård.

Poeten, som trodde sig vara en svensk 
Segovia, bodde i huset söder om den vil
da trädgården. Det var nästan helt över
vuxet av vildvinsrankor, endast vid dör
ren hade poeten lyckats hindra grenarnas 
och stammarnas växt. Hur många gånger 
hade han inte prisat den geniale bygg

mästare som låtit fönstren byggas så att 
de öppnades inåt.

Och om det nu inte varit på det sättet 
— vilka oöverskådliga konsekvenser! Po
eten, som trodde sig vara en svensk Se
govia, skulle aldrig ha bott kvar i huset. 
Hade han inte kunnat öppna fönstren och 
inandas äppelblommens doft skulle han 
säkert inte haft samma lust att knäppa 
på sin guitarr. Inga blomdoftande guitarr - 
preludier då ha droppat ut över nejden 
och nått den vilda trädgården. Inga unga 
älskande skulle vid tonernas välljud -lutat 
sina kinder mot varandra, inga blyga 
smekningar, inga framstammade DU, DU, 
DU...

Och prästen skulle inte ha varit när
varande vid många bröllopsmåltider, byns 
guldsmed skulle haft en betydligt mindre 
omsättning, byns innehavare av barneki- 
peringen likaså, byns damfrisörska ...

Den vilda fruktträdgården skulle inte 
varit densamma om inte guitarrens 
ackord fyllt luften och blandat sig med 
äppelblommornas doft. Och poeten, som 
trodde sig vara en svensk Segovia, spe
lade i sommarnätternas ljusa skymning. 
Genom de öppna fönstren kom blomdof
ten till honom, han skrev ett fruktbär- 
hetspreludium om surrande humlor och 
bin.

Han spelade det ofta och det blev ett 
tema med variationer, oändliga variatio
ner. Han komponerade en tacksägelsesång 
till den byggmästare som gjort att fön
stren kunde öppnas inåt. Men alla dessa 
kompositioner fanns endast i hans egen 
hjärna, han skrev dem aldrig som not
tecken på linjerat papper helt enkelt av 
den anledningen att han inte behärskade 
uttryckssätt. Men ändå hade han gjort 
mera för den lilla byns fortbestånd än 
någon annan.

Folket i byn sa att han var arbetsskygg. 
Att folk i byar skall ha så lätt för att 
fälla förhastade omdömen.

Tecknare: Jan Afzelius.
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Sekel Nordenstrand:

Hämnarens återkomst
I boken ”J.ärnhunger”, som ut

kom 1950, ger Sekel Nordenstrand 
en skildring av historisk bergslags- 
miljö, hur Elias gruvkarl fick slita 
spö och hur han sedan mördade 
sin plågoande. Här skildras Elias 
gruvkarls återkomst — ett avsnitt 
som kommer att ingå i en bok som 
fortsätter den epok i bergsbrukets 
historia vi fick lära känna i ”Järn
hunger”.

Hyttan står stilla några dagar för om
sättning och Linus är ledig från sitt jobb 
uppe på hyttkransen. Just för ögonblic
ket befinner han sig på den smala stock
bron över kvarnbäcken och följer intres
serad hur den strida bäcken pressar det 
stora, knarrande, skovelhjulet runt, runt.

Men plötsligt fångas hans blick av ett 
grått vattendränkt bylte, som kommer 
drivande med strömmen. Det liknar en 
människa och han ger till ett förskräckt 
rop. Erik mjölnare och ett par andra kar
lar kommer utrusande ur kvarnen för att 
se vad som står på. Linus pekar stam
mande på det grå klädbyltet, som fastnat 
mellan ett par stenar på sidan om kvarn
hjulet ...

— Elias gruv ... gruvkaarl...
Mjölnarn ser frågande på honom. Han 

är knappt en månad gammal i byn, och 
även om han hört historien om storbergs
mannen Edmund Carpes bråda död fattar 
han inte genast vad det är frågan om. 
Detta gör emellertid Viktor på Svältan, 
som tränger sig förbi Erik mjölnare fram 
till Linus på dammbron.

— Jo, det är allt Elias gruvkarl, eller 
det som är av honom se’n han legat i 
vattnet sedan i fjol höst.

Linus, som övervunnit skräcken, klätt
rar ned efter den ganska tvära bäckkan
ten, får tag på en lång trädstör och lättar 
på det grå byltet för att få det att flyta 
förbi kvarnhjulet.

Det går bra, och både Erik mjölnare, 
Viktor på Svältan och den tredje mannen, 
står färdiga att ta emot byltet, längre ned 
efter bäcken.

Med förenade krafter lyckas man få in 
det misstänkta, grå,, klädbyltet till bäck
stranden. Viktor på Svältan petar försik
tigt med sin trädstör i det och ovissheten 
om att det verkligen är Elias gruvkarl 
blir klarlagd.

Men nu gäller det att få upp kroppen 
på land; det måste ske med största var
samhet. Den långa vistelsen i vattnet har 
farit illa fram med självspillingen Elias 
gruvkarl. Huvudet är nästan helt borta, 
likaså näverskon på vänstra foten.

Efter en stund har man dock lyckats 
få upp liket, och varje tvivel om att det 
kanske kunde vara någon annan än Elias 
gruvkarl är övervunnet. Blaggarnsskjor- 
tan är hans, den grå rocken, byxorna och 
den kvarvarande näverskon likaså. Viktor 
på Svältan nickar instämmande vid Linus 
indentifiering.

Elias var en fattig, sliten, gruvkarl, som 
för stöld av några usla rovor från den 
mäktige storbergsmannens åker fick slita 
spö på gruvbäcken. Han blev aldrig rik
tigt sig själv efter den persen. När rygg
skinnet brast under de mjuka vidjespöna, 
brast också något i hans förstånd. Må
hända var det detta som gjorde att han 
tog en fruktansvärd hämnd på den mäk
tige storbergsmannen i järnboden borta 
vid hyttan, med insatsen av sitt eget fat- 
tigmansliv...

Nåväl! Nu har hämnaren kommit till
baka till byn! Inte som en ärad och hyllad 
hjälte, utan som ett grått, illaluktande 
trasbylte. Undrande och även spörjande 
står de fyra männen, medan den fräna 
liklukten då och då tvingar dem nysa.

Den hårdsinnande storbergsmannen Ed
mund Carpe fick som sagt, en bråd död. 
Hyttan stod stilla en kort tid och en ny 
mäktig storbergsman trädde till. Han blev 
kanske inte så hård mot folket, som den 
förre, men lika mäktig och alenarådande 
över folket. Järnet var också den nye 
storbergsmannens Gud, och gruvkarlar, 
hyttefolk och hyttebönder fick fortsätta 
med sina långa, tunga dagsverken för 
samma usla lön, som tidigare.

Linus tittar pa det grå klädbyltet, som fastnat mellan ett par stenar 
på sidan om kvarnhjulet.

Som den mäktiga och alenarådande 
herreman han var över hyttbyns döda och 
levande väsen, måste han genast medde
las, att man funnit Elias gruvkarls döda 
kropp i kvarnbäcken. Linus får uppdra
get att göra detta och lommar iväg upp 
mot storbergsmansgården.

Under tiden Linus är på väg tänder 
Viktor på Svältan en eld av enriskvistar 
för att i någon mån dämpa likstanken. 
Mjölnarn och den andre mannen hjälper 
till att hugga ned några enrisbuskar i en 
stenig betesbacke och bära fram dem till 
Viktor.

Linus tycks ta god tid på sig att uträtta 
sitt ärende och en hel del nyfikna ungar 
och kvinnfolk strömmar till. Antagligen 
har Linus, som har svårt att hålla tyst 
om vad han vet, spridit ut ryktet om att 
man funnit Elias gruvkarl. Viktor får det 
besvärligt att hålla de lortiga och nyfikna 
ungarna på avstånd, i synnerhet som Erik 
mjölnare och de andra återvänt till kvar
nen och målningen.

Slutligen återvänder Linus, och Viktor 
på Svältan säger otåligt:

— Du va allt länge borta, du, Linus .. !
— Jag va allt de’. Men först fick jag 

vänta på storbergsman och sen var inte 
kaplan hemma när jag kom dit, utan 
måste vänta där också.

Någon brådska tycks heller inte vare 
sig storbergsmannen eller kaplanen ha. 
Det är långt inne på eftermiddagen och 
solskivan börjar bli större och kvällstrött. 
Men äntligen ser Viktor på Svältan de 
två mäktiga komma ned från bergsmans
gården. Viktor behöver inte göra sig be
svär att fösa undan de nyfikna; de drar 
sig tysta och respektfullt åt sidan när de 
två närmar sig.

Storbergsmannen nyper instiktivt till 
om näsan med fingrarna inför stanken, 
medan kaplanen betvingar sig och går 
fram till liket. Han har att rapportera in 
denna händelse till både kronolänman- 
nen i bergstaden och till högvördige 
biskopen. Till den världsliga myndighe
ten^ därför att Elias gruvkarl mördat sin 
herre och husbonde, och till den andliga 
myndigheten därför att Elias gruvkarl 
var en självspilling och ej finge begravas 
i vigd jord.

Det blir endast en kort besiktning. Även 
kaplanen känner igen Elias gruvkarl på 
klädseln, och det hela kompletteras av 
några korta frågor om var och vem, som 
fann den döda kroppen. Därefter tar han 
ett par steg tillbaka, ser sig tyst omkring 
ett par ögonblick och säger:

— En ogärningsman var denne Elias 
gruvkarl, som icke aktade sig för att taga 
sin herre och husbondes liv till hämnd 
för att han enligt världslig lag och den 
Högstes rättfärdighet blev bestraffad för 
tjuvnad. Därför må han, som ogärnings
man och självspilling icke vila i vigd jord, 
utan grävas ned på någon allmän plats 
utanför byns stängsel och gräns.

Därmed var allt sagt om hur det skulle 
förfaras med Elias gruvkarls stympade 
kvarlevor. Endast med tillägget från stor-
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bergsmannen: att liket skulle läggas i en 
i hast tillyxad kista och sedan sä snart 
som möjligt, dock senast i morgon bitti
da, köras upp till myren på kronoall- 
männingen och där grävas ned. Till att 
utföra detta bestämdes Linus och Esbjörn 
torpare.

Kaplanen och storbergsmannen avlägs
nar sig. Folket följer dem länge med 
stumma blickar.

— Elias gruvkarl, en ogärningsman 
som icke hade rätt till vigd jord...

Javisst! Men man slog hans rygg blodig 
för några eländiga rovors skull; rovor, 
som skulle stilla hans egen och de andras 
hunger. En stillad hunger, som skulle ge 
honom kraft att bryta mera malm åt sin 
hårdsinnade husbonde, den mäktige stor
bergsmannen Edmund Carpe.

Nu blev det inte så! Brottet hette tjuv- 
nad och straffades strängt av bergsrätten; 
honom till straff och androm till varna- 

8el”, som det hette. Men Elias gruvkarl 
blev inte endast ogärningsmannen, utan 
aven hämnaren. Han som hämnades inte 
bara sin egen och de sinas hunger, utan 
åven det förtryckta bergsfolket. Därför 
kunde inte kaplanen ge hans vattendränk- 
ta stoft kyrkans vigda jord. Och det 
gjorde måhända detsamma! Han hade 
hämnats den nesliga spöslitningen! Häm
nats ryggskinnet, som följde med slagen 
av det mjuka vidjespöna, hämnats sin 
mänskliga förnedring. Vad hade det se
dan för betydelse om hans stinkade kvar
levor fick vila i vigd jord eller ej?

Men medan kvällsskymningen smyger 
SIg fram över hyttbyn timrar Erik mjöl- 
nare och Linus ihop den grova träkistan. 
Det är inte så noga med hur den ser ut, 
mera viktigt är att den håller ihop på 
den steniga och svårkörda skogsvägen upp 
hll myrgläntan på kronoallmänningen.

Så tänker nog också Viktor på Svältan, 
som gör som en slags likvakt vid enris- 
elden på bäcksluttningen, och väntar på 
att Linus och Erik mjölnare skall bli fär- 
djga med den, så att han slipper gå här 
langt in på natten. Folket har gått hem 
°ch det känns ensamt.

Just som han känner trycket av ensam
het hör han ett lätt prassel i de tätvuxna 
ardersnåren ett stycke ifrån. Han hajar 
Ull och känner ett sting av rädsla. Ett 
Par torra enriskvistar på den avtynande 

elden får den att flamma upp och sking
ra rädslan. Men som ett par mörka, 
klumpiga skuggor ser han två gestalter 
komma framsmygande. Det är inte utan 
att han har lust att ta till flykten. Det 
kunde vara en eller två björnar, ty så
dana fanns i de milsvida bergslagssko- 
garna, men alla vilda djur är ju rädda 
för elden. Viktor på Svältan flyttar sig 
ännu närmare eldhärden.

Han tänder en eld av enriskvistar.

•'M ■ It’-’-'V' r
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De två mörka skuggorna är emellertid 
vare sig björn eller något annat skräm
mande, utan Anders gruvkarl och Johan 
borrsmed. De hytter varnande med han
den åt Viktor att vara tyst, ty storbergs
mannen har genom sin gruv- och hytte- 
fogde förbjudit alla vid gruvan och hyt
tan bege sig hit. Elias gruvkarl var en 
grov ogärningsman och självspilling, som 
inte var värd att beskådas. Varken le- 
vande eller död!

Men om Elias gruvkarl var en ogar- 
ningsman och självspilling infor stor
bergsmannen och kaplanen, sa var han 
det inte inför gruvkarlarna och hyttefol- 
ket. Visserligen hade han begått ett svart 
brott, men den och dem, som lat folket 
lida hunger, är också brottslingar, aven 
om de inte är det efter lagens bokstav. .

— I kommer sent, säger Viktor pa 

Svältan, glad över att det var de och 
inte något annat otyg.

— De är inte tillåtet för oss att gå hit, 
som du kanske vet.. !

Viktor nickar instämmande.
— De mäktiga har sin makt och de fat

tiga sin fruktan.
— Och gamla herrar fostrar nya herrar, 

svarar Johan borrsmed.
Därmed tystnar deras lågmälda ordby

te och de båda gruvkarlarna går synande 
kring liket. Anders gruvkarl känner att 
han måste säga något efter att ha grans
kat den döda kroppen från alla håll.

— Ja, nog är det Elias gruvkarl, men 
huvet är ju nästan helt borta ... Undrar 
om ärren på ryggen efter vidjespöna ock
så är bortsköljda ...

Viktor och Johan borrsmed känner en 
viss olust inför Anders gruvkarls funde
ringar och undviker att svara. Erik mjöl
nare och Linus är färdiga med kistan, 
varför de båda gruvkarlarna finner det 
klokast ge sig av samma väg de kommit. 
Den nye mjölnarn var man ännu inte 
säker på. Viktor hör ett svagt prassel i 
ardersnåren — och de är försvunna.

Med förenade krafter hjälps man åt att 
få ned den döda kroppen i kistan och 
Erik mjölnare spikar igen locket med 
grova, kraftiga spikar. Den får stå där 
den står över natten, ty i morgon bittida 
skall den köras upp till kronoallmän
ningen.

Linus får löfte av Erik mjölnare att 
ligga kvar över natten i kvamkammarn, 
medan han själv och Viktor på Svältan 
går hem till sitt. Viktor stannar och vän
der sig om ett par gånger på gångstigen. 
Anders gruvkarls ord, ”undrar om ärren 
på ryggen efter de mjuka vidjespöna 
också är borta” förföljer envist hans 
tankar...

Tecknare: Nils Hahne.

Mattpiskställ och cykel- 
ställ bör finnas vid varje 
fastighet. Efterhör vara 
låga priser.

Gånghesters 
Mekaniska
GÄNGHESTEK 

Tel. Borås 491 95

Vi levererar trycksaker till kunder över 
hela landet och hoppas att även få räkna 
Eder hit. Vi utföra affärs- & reklamtryck 
och äro alltid måna om att kunden skall 
bliva belåten med sin beställning. Tillskriv 
oss, då det är aktuellt för Eder med rek
visition av trycksaker.

LAGERHOLMS TRYCKERI
MARIESTAD

Tel. 369 (Grundat år 1919) Tel. 369
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KORSORD nr 5
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VÅGRÄTA ORD
1. Hänger i en tråd och anses bringa 

lycka åt huset. (7)
5. En tillflykt för äldre män. (7)
9. Munk. (5)

10. I — druvan glöder. (5)
11. En poetisk högtravare. (7)
14. Den teatraliska bakgrunden till

Värdshuset Vita Hästen. (7)
16. Är lindebarn i förhållande till ett- 

åring. (7)
18. Hök och duva. (3)
19. Tugga på pennskaftet. (5)
20. Här är plats för utställare. (9)
22. Kallades radion förr. (5)
23. Drängs och pigas lott. (5)
25. Tas emot av Pappers-Pelle. (5)
27. ”Nordan är min kärleksvind

och Göja min —.” (9)
(Karlfeldt)

30. Kan restaurangrätt komma från. (5)
32. Är det väl nånting att undra på, 

om ogifta sömmerskor sucka och —?
(3)

33. I forna tider en mötesplats för nor
diska drottar. (7)

35. Spårvagnen körde upp på trottoar
kanten. (7)

37. Det är äktenskapets mening. (7)
38. De aderton i en ring. (5)
39. Verkar som en sporre. (5)
40. Blir man genom prövningar. (7)
41. Blir flygmaskin på 12.000 m höjd. (7)

LODRÄTA ORD
1. Vad säger skalden Lingonbacke om 

ett år? (7)
2. Handlande. (5)
3. Lössläppt vanvett i bunden form. (7)
4. Har prins Wilhelm en aktningsvärd.

(5)
5. En nasses epilog. (9)
6. Medelhavet är en stor. (7)
7. Krokryggig här träder du in, ty låg 

är den lantliga dörren. (5)
8. Numera oftast av papper. (7)

12. Grönköpings Veckoblad har hört sig 
för hos några av stadens mest kända 
profiler... (5)

13. Underslev påföres andra. (3)
15. Början till en veritabel plåga. (7)
17. Swingfjolla. (7)
19. Är ande som går igen. (5)
21. ”En slutlig eftergift för den mening 

ens hustrus släktingar hysa om en.” 
(9) (H. L. Mencken)

24. I selen. (5)
25. Är den resonable mottaglig för. (7)
26. Herrans tjänare. (7)
28. Folk som inte klagar på kommunal

skatten. (7)
29. Hybris, vad är det? (7)
31. Kan det göra i bete. (3)
34. Från Stockholm till Malmö. (5)
35. Något saftigare är svårt att tänka 

sig. (5)
36. Simpel fylla. (5)

SÅPBUBBLOR (Forts, fr. sid. 13.) 
och satt någonstans ovan molnen och såg 
på vad människorna gjorde med hans 
kropp. Han sålde möblerna till portvakten 
för ett par tior, gick sedan på en restau
rang och drack sig glad. I tre månaders 
tid varade hans hemlöshet, han bodde 
överallt och ingenstans, och en natt i slu
tet på den tredje månaden blev han av 
polisen avförd till ett sinnessjukhus efter 
att han enligt polisrapporten ”hade an
träffats sittande på en trappa i en gränd 
i gamla stan och meddelst ett vassrör 
neddoppat i en emaljmugg med såpvatten 
blåsande såpbubblor, vid tilltal från en 
patrullerande polisman ett flertal gånger 
upprepande ’se dikten min herre, se dik
ten min herre’ troligen åsyftande sina ge
nom vassröret utblåsta och i luften befin
nande såpbubblor”.

När männen från förlaget personligen 
besökte honom för att diskutera en för
delaktig uppgörelse beträffande honoraren 
för de manus han lämnat, det hade näm
ligen ljusnat på bokmarknaden, satt han 
i solen på sjukhusgården och blåste såp
bubblor.

För vai- bubbla som vinden förde bort 
mumlade han: ”Mycket utomordentlig, 
mycket begåvad men ännu inte tillräcklgt 
mogen”. Samma svar lämnade han för- 
lagsmännen som när de lämnade sjukhu
set talade om honom som ett tagiskt öde 
och beklagade det svaga material varav 
väggarna mellan genialitet och vansinne 
var uppbyggda.

Böckerna gick ut i stora upplagor, och 
hans berömmelse spände över en stor del 
av världen. Eftersom han redan betrakta
des som död lät förlaget göra en byst av 
honom som ställdes på en pelare mitt 
framför huvudingången.

Lösning till korsord nr 3.
VÅGRÄTT: 1. Läkedom. 5. Subbtyp. 9. 
Sippa. 10. Nansenbåt. 11. Lat. 13. Anatema.
14. Renande. 17. Konditor. 18. Klottra. 19. 
Gasklot. 21. Rimsmed. 25. Floskel. 28 Ko
raller. 29. Andetag. 31. Ärmlapp. 32. Sal. 
33. Indianbok. 34. Ifrån. 35. Målvakt. 36. 
Snatter.
LODRÄTT: 1. Lysmask. 2. Kopparorm. 3. 
Dialekt. 4. Montana. 5. Söndrig. 6. Blek
nos. 7. Teban. 8. Patient. 12. Amortera. 15. 
Etablera. 16. Ark. 20. Lekkamrat. 21. Rea
lism. 22. Ske. 23. Mottaga. 24. Dagsbot. 25 
Fläskos. 26. Ormlika. 27. Lupiner. 30. 
Dadel.

Pristagare l:a pris kr. 10:—, Helge 
Kindlund, Gibraltargatan 62, Göteborg.

2:a pris kr. 5:—, Sigrid Laurell, Box 
265, Malmö.

Tävlingsregler
Lösningar till korsord nr 5 skall vara 

Status redaktion, Kocksgatan 15, Stock
holm, tillhanda senast den 10 juni 1953. 
För att komma med i prisbedömningen 
måste tävlingsförsändelse vara märkt 
”Korsord nr 5”. Glöm ej tydligt angiva 
namn och adress. Två priser, ett på tio 
och ett på fem kr. utdelas. Lösning och 
pristagarnas namn kommer i julinumret 
1953.

24



Från när och fjärran
Folkopinionen om tuberkulosen

Vad har folk i allmänhet för uppfatt
ning om tuberkulosen? Vad tror de sig 
veta om sjukdomen och hur mycket av 
deras vetskap är vidskepelse och ned
ärvda fördomar? I vad mån har tuber
kulosens tillbakagång förändrat männi
skors inställning till sjukdomen? I vilken 
utsträckning har förbättrad skolundervis
ning, frivilligt bildningsarbete, propagan
da för folkhygien och folkhälsa påverkat 
kunskapen om tuberkulosen, och vad har 
den populärmedicinska journalistiken be
tytt i sammanhanget?

Alla dessa frågor är intressanta, men 
ne låter sig tyvärr inte besvaras för när
varande. Folkopinionen är inte pejlad på 
detta område. Med ett undantag kanske, 
°eh det bara delvis.

Riksförbund för 
sen genomförde

När De Lungsjukas 
något mer än ett år __  o._ _____ _
sin undersökning av bostadsförhållandena 

land landets lungsjuka upptog fråge- 
ormulär,et några punkter som gällde 

smittskräcken. Svaren visade att skräcken 
dr tuberkulos är på retur i Sverige, men 

°ckså att vi på sina håll fortfarande dras 
’ned en okunnighet om sjukdomen och 
en rädsla för den, som tar sig uttryck i 
en grym och besinningslös inställning 
gentemot de sjuka.

Av praktiska skäl kunde De Lungsjukas 
iksförbunds rundfråga om smittskräcken

endast rikta sig till personer som var el
ler varit sjuka i lungtuberkulos. Svars- 
materialet kan därför inte göra anspråk 
på att vara representativt för allmänna 
meningen, men det är inget tvivel om att 
det tämligen väl speglar en faktisk för
skjutning i folkopinionen.

Ungefär samtidigt med detta svenska 
försök att testa skräcken för tuberkulos 
tog man i England några blodprov på all
mänhetens åsikt om sjukdomen.

Det rör sig om en i ganska blygsam 
skala genomförd opinionsundersökning, 
som emellertid blivit både intressant och 
tankeväckande genom de motstridigheter 
svarsmaterialet uppvisar.
. I tre av Londons stadsdelar, represen
tativa för världsstadens befolkningsstruk
tur, tillfrågades sammanlagt 432 personer 
och deras svar har sedermera bearbetats 
med hänsyn till ålder, inkomstförhållande 
och kön.

Vad visste dessa Londonbor om tuber
kulosen? 41 % trodde att flera människor 
dör i tuberkulos än i någon annan sjuk
dom, medan 27 % ansåg att cancer och 
23 % att polio visar högre dödlighetssiff- 
ror. 55 % höll före att tuberkulos är ärft
ligt under det att 20 % utan att anse 
sjukdomen ärftlig dock trodde att den på 
ett eller annat sätt hemsöker vissa famil
jer och släkter. 28 % ansåg att sjukdomen 
ej är smittsam och egendomligt nog före

låg här ingen skillnad mellan svaren från 
personer med tuberkulos i familjen och 
personer från friska hem.

En stor grupp av de tillfrågade trodde 
att hosta är det enda symtomet på en 
lungtuberkulos. 96 % tyckte att det är 
klokt låta skärmbilda sig men bara 44 % 
hade gjort det någon gång under de sista 
fem åren, och majoriteten trodde att folk 
är rädda för att få en skärmbild tagen. 
70 % svarade att sjukdomen kan förebyg
gas, 60 % att den, åtminstone delvis, kan 
botas. Endast 23 % ansåg läkarbehandling 
och sanatorievård vara bäst för den lung
sjuke, men likafullt hävdade 68 % att an
talet vårdplatser är otillräckligt.

Ett bubbelgiun
Återigen, för vilken gång i ordningen 

minns vi inte längre, finns det anledning 
ifrågasätta riktigheten i de informationer 
om vår tuberkulosvård som lämnas gäs
tande främlingar. Och som vanligt är det 
konvalescenthemmen det gäller.

Nu skriver en av våra engelska vänner 
och omtalar, att i en i hans land nyligen 
publicerad bok om de partiellt arbetsföra 
och deras problem, Joan S. Clarkes ”Disa
bled Citizens”, rekommenderas ”det sven
ska systemet att låta en sanatoriepatient 
avrunda sin kur med vistelse på konva
lescenthem under avpassad arbetsträning 
innan vederbörande definitivt utskrives”.

Detta är ingenting annat än trams. Låt 
oss än en gång slå fast: frågan om konva
lescenthem för lungsjuka är inte på något 
sätt löst i detta land och något ”svenskt 
system” existerar inte — annat än på 
tips och folkkonjak. Det är sant att vi har

till förfogande som sanatorierna erbjuder. Ljusa, rymliga lägen
heter och god omvårdnad — till uppfyllande av de önskemålen 
har vi som bekant ganska långt. Innan denna bostadsstandard 
uppnåtts får man pröva alla tänkbara vägar som kan underlätta 
den sjukes anpassning. Detta gäller även de sjuka som på grund 
av mediciniska skäl inte kan vårdas i hemmet. En klart ofram
komlig väg till anpassning är emellertid allt struntprat om den 
lungsjukes mer eller mindre dåliga karaktär och de många gån
ger onödigt hårda disciplinstraffen på sanatorierna. Här krävs 
insikt och förståelse. Kanhända skulle det härvidlag vara nyt
tigt för den disciplinstraffutdelande att betänka om han själv 
skulle kunna klara en lång och påfrestande sjukdomstid lika 
strongt som många sjuka trots allt gör. Ekström.

Malmö Begravningsförening
FOLKRÖRELSERNAS BEGRAVNINGSBYRÅ

OMBESÖRJER ALLA UPPDRAG 
OMSORGSFULLT

Föreningen är organiserad utan vinstintresse och ser 
som sin uppgift att ordna stilfulla och värdiga begrav

ningar, såväl eldbegängelser som jordbegravning 
till lägsta möjliga kostnad

SOLTERS PLAN 1
(Hörnet av S. Förstadsgatan 65)

Tel. 355 79, 230 22
Efter kontorstid bost. tel. 233 69

bost. tel. 230 22 
bost. tel. 124 58
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°EN LUNGSJUKE — EN... (Forts, fr. sid. 6.)
allt detta att det inte alls är nödvändigt att hänvisa till tbc- 
acillens giftverkan för att någon rätsida på allt prat om den 
ungsjukes karaktär; det är fullt tillräckligt om man granskar 

’ * a * * * e * * * i * * * * * förhållanden som han måste leva under och hur han slitits 
s ur sitt sociala sammanhang, ur sin gemenskapsmylla där

an växt upp och där han i de allra flesta fall uppnått inte ringa 
brad av social anpassning.

en ledare i samma nummer av Status som refererats tidigare 
Ornnämns professor Kristenssons förslag att låta den lungsjuke 
undergå behandling i hemmet, härmed skulle vinnas att ”man 
,Parar dyrbara vårdplatser, man slipper ta bort patienten från

ans naturliga miljö, hem och arbete, faktorer, som ofta är av
or Psykologisk betydelse för patientens allmänna välbefin- 

sk^6- medicinska möjligheterna för denna vård i hemmet 
J, a 1 inte diskuteras här, men det är alldeles uppenbart att pro-
essor Kristensson är inne på något väsentligt, när han talar 

man bör undvika att lyfta den sjuke ur hans sociala 
” p °’.. Professor Kristensson åsyftar kanske något annat med
a mänt välbefinnande” i sitt uttalande än vad som här avses,
®n det hindrar inte att det i stort sett är samma sak vi tänker 

v’^ försöka förklara hur en del spekulationer om den
ugsjukes karaktär kan ha uppstått och han vill underlätta 

ol°k '^eterna för den sjuke att tillfriskna. Ägnar man dessa 
de a .utyanS£Punkter en liten eftertanke, skall man finna att

i sin yttersta spets sammanfaller.
om S^u^e säkerligen underlätta många sjukas tillfrisknande
ifr° 6 kuude behandlas i hemmet, därför att då skulle de komma
^ofl" exfra belastning på deras fysik som känslan av social
he °SPef °oh utestängdhet för med sig. Härför krävs dock att

rnmen både materiellt och humanitärt kan ställa den standard
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några få konvalescenthem i offentlig regi, 
men enstaka flugor gör ingen sommar. 
Verkligheten är i stället den, att de lung
sjuka genom sina organisationer sen flera 
år tillbaka satt in alla krafter på att in
tressera kommuner och landsting för ett 
tillgodoseende av behovet av konvales
centhem för lungtuberkulösa, ja inte nog 
med det: på sina håll har de sjuka själva 
under stora ekonomiska uppoffringar och 
betydande finansiella risker startat de 
konvalescenthem som det allmänna hit
tills förmenat dem. När detta skrivs går 
just genom dagspressen en notis om, hur 
Värmlands lungkonvalescenter arbetar på 
att få hyra Krokstads herrgård utanför 

Säffle för att där starta ett konvalescent
hem för tbc-sjuka; ännu ett exempel på, 
hur de sjuka själva söker bidra till upp
rättandet av en tillfredsställande tuber
kuloseftervård i Sverige.

Att mot bakgrund av dessa fakta tala 
om svenska sanatoriepatienters eftervård 
i konvalescenthem med arbetsträning som 
om detta vore praxis och allmänt före
kommande är att prata i mössan. Vem är 
ansvarig för att sådana uppgifter får 
spridning utomlands? Vem bjuder gästan
de främlingar detta till leda omtuggade 
bubbelgum om vår tuberkulosvård?

Kan någon hjälpa oss att finna svaret 
på den frågan?

Tankar om öl
Det är vår dröm att en gång, när vi 

blivit gamla och — om det nu vill sig så 
väl — riktigt visa, kunna skriva några 
ord, som mänskligheten villigt tar med 
sig som färdkost på resan in i framtiden. 
Ibland drömmer vi faktiskt om att kunna 
åstadkomma en hel liten essä, världslit
teraturens yppersta givetvis, skriven som 
den ska bli medan ölfradgan kransar våra 
slokmustascher. ”Tankar om öl” ska upp
satsen heta, det är för övrigt allt vi vet 
om den än så länge.

Det fanns i vår barndom ett magasin 
som hette ”Vetenskapen och livet”, kan
ske finns tidskriften fortfarande, som vi 
slukade med lystna ögon och bultande 
hjärta. Vetenskapen och livet. Titeln spe
lar fortfarande i vår fantasi.

Men vad har nu detta med ”Tankar 
om öl” att göra? Jo, kanske i alla fall.

Och gott öl kom och gott öl for, 
för gott öls skull har jag sålt mina skor 
och satt mina strumpor i pant i en bod 
— med gott öl håller jag upp mitt mod.

Så sjunger skotten Robert Burns i Gus
taf Frödings tolkning. Där har vi livet, i 
varje fall en glimt av det.

Men vetenskapen då? Den kommer in 
i sammanhanget åtskilligt senare — men 
den kommer. Eller rättare sagt: den har 
kommit.

I somras fick en dansk ölutkörare ont 
i ryggen och blev tvungen lägga in sig på 
sjukhus. Han var tyvärr sjuk en längre 
tid — och alldeles i onödan, ty ryggska
dan berodde på att han inte behärskade 
tekniken att rätt kunna lyfta en soffa 
öl. Ingen klandrar honom härför. Det in
träffade är bara ett nytt belägg för vad vi 
alla vet: att livet är kort men konsten 
lång.

Och här är det som vetenskapen en
kannerligen läkekonsten kommer in i 
sammanhanget. Den stackars ölutkörarens 
ryggskada föranledde nämligen den er
kända danska tidskriften ”Veckotidning 
för läkare” att publicera följande anvis
ningar för lyftning av en soffa öl: man 
ställer sig tätt inpå lådan, böjer knäna 
lätt, tar ett stadigt tag i lådan, håller ar
marna böjda och ryggen något så när rak 
samt lyfter sedan lådan med hjälp av 
arm- och benmuskler.

Det är på det sättet — inte genom atom
bomber — vetenskapen ska tjäna livet.

Men man ska inte alls dricka öl, in
vänder måhända någon läsare. Nej, kan
ske inte. I varje fall ska man inte dricka 
för kallt öl, det har sina risker.

På en rofylld liten kyrkogård i en stad 
söder om London kan man på en gravsten 
läsa följande:

”Här vilar Grenadjären (namn), som 
avlidit på grund av att han druckit för 
kallt öl.”

Nederst på stenen finns emellertid ett 
tillägg som har något att lära oss alla 
ifråga om tolerans och ädelmod:

”En grenadjär blir lika hedrad antingen 
han fallit för musköten eller ölstopet.”
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SANDER & C:o, Hednoret

Telefon Boden 650 16

Arsenalsgatan 2
STOCKHOLM

Telefon 23 51 30

Rudolf Andersson
Bokbinderi
östgötagatan 4

Telefon 41 24 09, 41 44 07

Kommanditbolaget

BETONG

aktiebolaget
Jönköpings motorfabrik

Jönköping. Telegr.-adr.: Motor
Telefoner: 197, 897

JUTELUMP
Säckar och juteväv köpes. Fördämnings- 
Wattor, cisterner, sand- och torkgaltar 
säljas. Koksgrytor, Järnbalkar och Plåt.

A. JÖNSSON & C : o
TTmmermansgat. 47. — Stockholm

Tel. 43 03 59, 43 63 83

AKTIEBOLAGET

ferrolegeringar

JÖNKÖPING MALMÖ

FARMA
Sjukvårds- och teknisk affär. Fullständig 
sortering i sjukvårds- och förbandsartik- 

lar. Parfymeri och tekniska varor.
Tel. 595 Klostergatan 65 Tel. 595

JÖNKÖPING

ALLT i pappersbranschen 
billigast från

Skånska Papperscentralen A.-B. 
S:a Promenaden 39 A 
Tel. 718 30 — Växel

TEATERKAFÉET
PILDAMMARNA 

REKOMMENDERAS 
Tel. 255 26 Olga HellqvistLULEA

Brunnsborrningar 
utföres av

Borrförman H. BJURSTEN

Box 524 - Luleå - Tel. 3191

Ät varje dag —

, tylnderssorns
Kött-, Fläsk* o.
Charkuterivaror

påhlssons
Malmö bröd

gott bröd
AB Luleå Bryggeri

Tel. 13 440 - LULEÅ

NORRKÖPING

MALMÖ Aktiebolaget Trycksaker
BOK- & ACCIDENSTRYCKERI

Norrköping

Telefon 209 52 Postgirokonto 13 05 52

Fråga alltid efter S:T KNUTS
Vatten och Läskedrycker 

S:T KNUTS VATTENFABRIK
Malmö — Telefon 21180

Köp 
SOLSTICKAN

Gummicentralen
Stockholmsvägen 22—26 

Tel. 268 30 NORRKÖPING Tel. 268 30
Utför alla slags reparationer.
Försäljning av nya ringar.

SUNDSVALL

AB BENGT ANDERSSON 
MANUFAKTURAFFÄR 

STORGATAN 17 
Tel. 3311



En läkemedelsindustri på frammarsch...

tuberkulostatika
PAS 
Tibinide 
Berka^pn

vitaminpreparat
Multiplex 
Decamin
ABCDin m.fl.

järnpreparat
Guttafer 
Di-Ferrosan
Ferro-B m.fl.

Ferrosans verksamhet bygger på mång
årig erfarenhet och givande samarbete 
med svenska och utländska forskare 
inom kemi och medicin.

Ferrosans forskning och produktion är 
i huvudsak inriktad på bredvidstående 
läkemedelsgrupper. Denna koncentra
tion av våra krafter har medfört, att 
vi inom dessa områden är ledande i 
Norden.

FERROSAN O» MALMÖ

Sievert
TVÅLAUTOMAT
för flytande tvål

HYGIENISK 

PRAKTISK 

EKONOMISK

Vid tvättstället har Sieverts tvålautomat sin 
givna plats. Genom en enkel tryckning till
föres handen lagom mängd tvålvätska. Í li
ter flytande tvål räcker till c:a 5—600 tvätt
ningar. Sieverts tvålautomat finns i olika 
storlekar och utföranden både för hemmet 
och för större inrättningar såsom skolor, 
sjukhus etc. Säljes i varuhus samt järn- och 
färgaffärer.

HB.Max Sievert
LÖDLAMPFABRIKEN

Sundbyberg, tel. Sthlm 28 25 30 
Filial i Göteborg: tel. 131520
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iruktprodukter
av högsta kvalitet
sylt • saft • marmelader • soppor 
snabbkrämer • konserverad frukt 
nyponsoppa • djupfrysta grön
saker och bär.

BJÖRNEKULLA

Axlings Bok- & Tldskriftstryckeri - Södertälje 1953




